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Las mejores 
películas 
siempre son 

1. El ejemplo más vivido y emocionante de valor 
abnegación heroica que ha producido esta guerra. Con 
Brian Donlevy, Albert Dekker, Robert Preston, William 
Bendix y Macdonald Carey. Dirección de John Farrow. 

2. Ginger Rogers, Ray Milland y Diana Lynn en una 
chispeante comedia de engaño en la que la protago-
nista interpreta cuatro caracteres diametralmente 
opuestos revelándose una gran actriz en todos ellos. 

3. Paulette Goddard jamás apareció tan atractiva y 
vivaz como en este drama en tecnicolor en medio de 
un bosque en llamas. En el reparto, Fred MacMurray, 
Susan Hayward, Lynne Overman y otros artistas. 
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La Pirámide del Sol, en San Juan de 
Teotihuacán, Méjico. Fotografió y remitió, 
con su negativo como los demás concu-
rrentes, Rafael Retana Haya, ler. Callejór 
del Cinco de Mayo, núm. I, Méjico, D.F. 

FOTO 
CONCURSO 
Las siete instantáneas 
consideradas como las 
mejores entre las que, [ 
este mes, mandaron los 
lectores. Conste que se 
devuelven sólo los ne-
gativos de las publi-

cadas. 

A la derecha, "El Mar es Testigo Mudo", 
notable instantánea tomada a bordo de un 
barco francés en el Atlántico por Freddy A. 
Ralsen, de Andes 1334, en Montevideo, 

Uruguay. 

"La Jura de la Bandera" d e los reclutas del 
ejérci to chileno en memoria de la batalla de la 
Concepción, en la capital de aquella repúbli-
ca. Remite Mario H. Campos A., de la calle 

Carrera núm. 625, en Santiago de Chile. 

"Camino d e la Paz", en la provincia 
de Córdoba . Paisaje de Raúl F. O . 
Stefanini, San Juan 4147, Buenos 

Aires, Argentina. 

"Ata rdece r Primaveral", paisaje puertorriqueño, 
logrado por Leopoldo Rivera, calle del doctor 

Sant iago Veve, San Germán, Puerto Rico. 

"En la Laguna de Guarne" , de Tonny 
Ochoa S., de Calle 58, N-51 D-48, 

Medellfn, Colombia, 

"Amanecer en el Lago de Managua" , por 
Domingo A. Barbiery L., La Candelar ia , No-
reste 702, en la propia Managua, Nicaragua. 
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EN LA P O R T A D A — M a r í a Montez, 
artista dominicana que se ha hecho 
de nombre en los Estados Unidos 
con dos interpretaciones en el cine. 
La Universal acaba de encomendarle 
uno de los papeles principales de 
"Las mil y una noches", película aún 
por estrenar. 
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T IMOSHENKO 

E N B R O A D W A Y 
Con Jorge H ermid a 

En Hollywood siempre han mandado los 
administradores. Hasta hoy, ellos son 

los que disponen y los que encauzan el ne-
gocio. Pero hay ciertos elementos que dicen 
que esto tiene que acabarse y que ha llegado 
el momento de entregar el mando a los que 
crean—escritores, directores, actores y téc-
nicos—porque están mejor preparados in-
telectualmente para guiar los destinos del 
Cine. 

Francamente, a mí me parece que los ad-
ministradores continuarán mandando mien-
tras manejen el dinero—por bestias que 
sean. 

UN empleado de esta revista, que vive 
fuera de la ciudad, quiso quedarse en 

Nueva York durante la semana que se 
jugaban los partidos de pelota de la Serie 
Mundial. Con ese objeto se echó a la calle 
en busca de alojamiento, y después de visitar 
veintidós hoteles del centro y encontrarlos 
todos llenos de forasteros que habían venido 
a ver los juegos, tuvo que regresar a la 
redacción y acostarse sobre unos cojines en 
el suelo. 

En este momento, tres candidatos se dis-
putan en Nueva York el puesto de 

gobernador del Estado. Nadie les hace caso 
y pocos son los ciudadanos que se han en-

terado de que estamos en vísperas de 
elecciones. 

La gente habla de la guerra, piensa en la 
guerra, sólo le preocupa la guerra. 

Amillares se cuentan ios oficíales y 
soldados del Ejército de los Estados 

Unidos que hablan correctamente el es-
pañol. Son hijos de padres hispanos, naci-
dos en este país; y es curioso observar a 
estos ejemplares bilingües de la nueva 
generación, que hablan inglés como los 
otros norteamericanos y sienten como ellos, 
y, al mismo tiempo, son de los nuestros. 

En esta redacción nos vinimos a enterar 
de que en el Pacífico había unas islas 

llamadas Salomón hace cosa de diez años, 
cuando la Prensa dió la noticia de que los 
naturales, que son antropófagos, se habían 
comido estofado al gobernador inglés. 

UNA revista cinematográfica traduce va-
rios proverbios japoneses, que se repro-

ducen aquí por si a alguien le interesan. 
"Es difícil ser fuerte y no ser temerario". 
"Una jornada de mil leguas comienza 

con un paso". 
"El que puede hablar bien, puede mentir 
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bien". 
"La mucha cortesía es descortesía". 
"Al que roba oro lo encierran en la cár-

cel : al que roba tierra lo hacen rey". 
"La niebla no puede despejarse con un 

abanico". 
"Cuando el gato se apena por el ratón, 

no hay que tomarlo en serio". 
"La victoria le enseña poco al hombre; 

la derrota, mucho". 

UN tal Ben Moroz, pugilista profesional, 
es el individuo míís grande que en la 

actualidad se ve por Nueva York. Pesa 
303 libras y debe tener unos siete pies de 
estatura. No es mal tipo y está bien pro-í 
porcionado. La otra noche peleó con Buddy 
Moore, un negro de 205 libras que fué 
campeón de peso completo entre los aficiona-
dos, y que parecía un enano a su lado. 
Moroz ni sabe ni quiere pelear, y con Moore 
no hizo más que defenderse y empujarlo 
contra las cuerdas durante los cuatro asal-
tos que duró el encuentro. Tampoco pudo 
lucirse el moreno, y ambos se limitaron a 

- D e m a n e r a q u e 
no contento con 
robarse quinientos 
p e s o s , r e g r e s ó 
usted a la casa y 
se llevó usted dos 
relojes, t res anillos 
y o t r a s g a r a m -
bainas? 

- S í , s e ñ o r J u e z . 
Recordé que di¡o 
un filósofo: "El di-
nero solo no hace 
la fel ic idad." 

hacer el ridículo. Este Moroz es tan alto 
que para alcanzarle la quijada se necesita 
una escalera; y tan gordo, que pegarle en el 
estómago es como pegar sobre un colchón. 

Al ver en una revista de Méjico un 
anuncio titulado "¿ Por qué está con 

nosotros Ramón Novarro ?", uno de nuestros 
redactores dijo que él podía aclarar el 
asunto a la carrera, pero que prefería 
abstenerse. 

POR fin tuvieron que cloroformar a 
"Tony", el caballo del difunto Tom 

Mix, que había cumplido cuarenta años y 
llevaba mucho tiempo dándose buena vida 
en un potrero de Tejas. El pobre "Tony" 
estaba ciego, se le habían caído ya todos los 
dientes y era imposible darle a comer nada 
sólido. La última vez que lo vi fué en 
Nueva York hace doce años, dentro del 
comedor de un hotel en que le daban un 
banquete a Tom Mix. Lo trajo de la brida 
un mozo de cuadra. El célebre cowboy lo 

— ¡ C o n q u e quiere usted divorciarse! ¿Es que no está usted satisfecho de la 
vida conyugal? 

—¿Dice usted satisfecho? ¡Claro que estoy satisfechol ¡Por eso es que 
no quiero ya más! 

montó y desde aquella altura echó un dis-
curso, que casi no pudo oírse porque 
"Tony" no se estaba quieto y hacía un ruido 
infernal golpeando con los cascos sobre el 
piso. 

Ha llegado a Nueva York un perro 
que dicen que habla. Por supuesto que 

todo eso son pamplinas, y no existe ejemplar 
alguno de la raza canina que hable, o que 
pueda hablar. Los perros no hacen más 
que ladrar, porque su cuerdas vocales no 
permiten otra cosa. El que sí habla por los 
codos es el amo del animal, actor ducho 
y de gran personalidad. Habla tanto y tan 
bien que el público, al calor de su verbo, 
cae en una especie de sopor hipnótico y llega 
a figurarse que en realidad el perro está 
imitando la voz humana, confundiendo sus 
ahullidos con palabras. 

El único perro que por un poco habla fue 
uno del Cine hace lo menos quince años, y el 
hecho vino a ocurrir en las columnas de 
C I N E - M U N D I A L en un artículo titula-
do "Si Hablara Rín-Tin-Tin . . . ", escrito 
por Baltasar Fernandez Cué, que era en-
tonces nuestro corresponsal en Hollywood y 
a quien más tarde asesinaron los" fascistas en 
Madrid. Ese articulo—alusivo a los di-
versos sistemas de pronunciar el castellano 
—fue el primer disparo en la interminable 
"Guerra de los Acentos", que dió al traste 
con la producción de películas en español 
en California y ha sembrado la discordia 
entre los que se ganan la vida en los Esta-
dos Unidos hablando nuestro idioma. 

SE cuenta que una tarde en un teatro de 
Nueva York, una joven salió corriendo 

del patio de lunetas detrás de un sujeto, a 
quien acusaba a gritos de haberle robado la 
cartera. Intervino el empresario, deseoso 
de evitar un escándalo y que llegara la 
policía. La muchacha le contó que el hom-
bre había estado sentado junto a ella, y que 
cuando se marchaba observó que le faltaba 
la cartera. 

—¿Dónde la tenía usted?—preguntó el 
empresario. 

—En la media—dijo la muchacha. 
—¿Pero si la tenía usted en la media, 

cómo se la pudo llevar este hombre sin que 
usted lo notase? ¿No le sintió usted la 
mano, señorita, cuando se apoderó de la 
cartera. . . ? 

—¡ Naturalmente que sí!—exclamó la 
joven.—Pero no creí que traía malas in-
tenciones. 

Acaba de morirse Voliva, jefe de una 
secta religiosa que florece por el centro 

de los Estados Unidos y cuya creencia 
principal es que la tierra es plana. Tenía 
setenta y tres años. 

Este señor sostenía que si se echaba uno 
a caminar en línea recta rumbo al hori-

{Continúa en la página 581) 
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Los T i g r e s V o l a d o r e s 

E s c e n a s s u e l t a s de l a 
película de tema bélico 
que la Republic a caba de 
estrenar con éxito ruidoso 
en el gran Teatro "Capí-

tol" de Nueva York. 
I) Mucho antes de la traición de PearI 

Harbor, Jim Gordon {John Wayne ) , 
jefe de la escuadrilla aérea famosa por 
el mundo con el nombre d e "Los Tigres 
Voladores", se va a Rangoon a reclutar 
aviadores para Chiang-Kai-Shek. Escoge 
a W o o d y Jason (John Carrol) y a su 
compinche "Alabama" , personaje que 

interpreta Gordon Jones. 

(2) W o o d y Jason t ra ta de hacerle el 
amor a Brooke Elliott (Anna Lee), novia 
de Jim Gordon y enfermera de la Cruz 
Roja. Mientras Woody se vale de toda 
clase de astucias para hacerse inte-
resante a la muchacha, rasgan el espacio 
las notas de las sirenas que indican 
un a taque de los "ceros" japoneses. 

(3) Jason, aviador ducho, quiere 
tomar par te en «I comba te . Jim 
Gordon se lo prohibe porque 
no t iene suficiente entrenamiento 
militar. En esta escena se ve al 
mecánico Micke (Chester G a n ) 
en el momento en que le dice a 
Brooke Elliott que W o o d y ha su-
bido en un avión que no está 

suficientemente per t rechado. 

(4) De esta escapator ia , Woody regresa sano y salvo, 
y sin que el avión haya sufrido averías. Se le perdona 
esta acción, pero no ta rda en reincidir. Debido a su 
carácter indisciplinado, tienen que expulsarlo de la 
escuadrilla. Al poco, Jim Gordon recibe órdenes de 
destruir un puente por el que los japoneses trans-

portan t renes de municiones. 

(5) 
El mismo Jim Gor-
don se encarga de 
esta a v e n t u r a peli-
grosa, y abarrota de 
d i n a m i t a un aero-
plano de t ranspor te . 
Reúne a los pilotos 
y les dice que ne-
cesita un voluntario 
que lo acompañe en 
esta misión, que sig-
nifica p o c o m e n o s 
que una muerte se-
g u r a . T o d o s se 
o f r e c e n , y Gordon 
escoge a "Alabama" . 

(6) Una vez en el aire, al quitarse los cascos y los lentes, Jim Gordon 
descubre que W o o d y se ha valido de una es t ra tagema para dejar a 
"Alabama" en tierra, y ha venido a ocupar su puesto. No hay t iempo 

para descender de nuevo. Se dan la mano. 

(7) Aquí está el avión lleno de dinamita; aquí está el puente 
que no ta rdará en derrumbarse bajo las explosiones de las 
bombas; y dentro d e unos segundos se oirán los disparos d e los 
"ceros". Se salvarán los dos aviadores? Se salvará uno de ellos? 
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E S C R I B E P A R A C I N T E - M U N D I A L 

Loretta Young, la artista exquisita de belleza radiante y encanto supremo, que 
han hecho de ella un ídolo de nuestros públicos, tiene hoy la gentileza de substi-
tuirnos en las páginas de CINE-MUNDIAL, para relator por si misma a sus 
lectores las impresiones recibidas por ella en la excursión inolvidable hecha a 
México, con cuyo pueblo, como con todos los pueblos de alma hispana, se siente com-
penetrada, en íntima comunión de ideales y de fe. Es deber de cortesía el expresar 
aquí nuestras más efusivas gracias a la ideal Loretta Young.—E. de la Torre. 

E p L E N A D E LA T O R R E me 
^ visita en el escenario de la 

Columbia, donde filmo con Brian Aherne 
una divertidísima película de misterio, titu-
lada en inglés "The Frightened Stiff," que, 
según tengo entendido, se titulará en espa-
ñol "¡Qué Noche Aquella !", en cuya noche 
estamos pasando las de Caín y muñéndonos 
de miedo Brian y yo, sobre todo en las 
escenas como la que en estos momentos 
acabamos de filmar, en que estalla sobre 

nuestras cabezas una furiosa tempestad de 
truenos y relámpagos, que atemoriza el 
alma del más templado. . . . 

i Menos mal que cuando pasa la tempes-
tad nos encontramos en terreno seco y firme, 
rodeados de amigos, y se nos olvidan pronto 
los terrores y zozobras que acabamos de 
pasar . . . de la mayor parte de los cuales 
tiene la culpa una tortuga enorme y malha-
dada, que nos trae locos! 

¡Pero en medio de esta calma de que 

nos vemos rodeados en cuanto cesa de rodar 
la cámara, estamos muy lejos de pensar que 
nos amenaza un nuevo peligro! 

Porque aquí es donde cae sobre nosotros, 
es decir sobre mí, porque Brian ha escu-
rrido el bulto bonitamente, Elena de la 
Torre, presentada por Berníce Masón. ¡Y 
Elena de la Tor re trae planes ocultos! 

i Como si fuera poco el trabajo que tengo 
en la película, sin ambajes ni rodeos, me 
echa encima un trabajo más! Para descan-
sar ella, quiere que sea yo la que escriba 
el artículo mensual que debe mandar por 
obligación a una de sus revistas. 

Les confieso a ustedes que, aunque soy 
muy paciente y considerada, estoy a punto 
de rebelarme ante tamaña osadía. Pero 
cuando Elena de la Torre me enseña la 
revista y veo que esta es CINE-MUNDIAL, 
que circula en todos los países de Hispa-
noamérica, por los que siento una verdadera 
debilidad sentimental poco menos que in-
explicable, no sólo no digo "esta boca es 
mía," sino que acojo la ¡dea con entusiasmo. 

Y aquí me tienen ustedes, pluma en 
ristre, pensando de qué podré hablarles, en 
unas breves líneas. 

La idea acude rápida a mi mente. Les 
hablaré de las impresiones de mi viaje de 
luna de miel a México, que no se borrarán 
de mi espíritu ni de mi corazón, mientras 
viva. ¿De qué otra cosa podría hablarles 
mejor? . . . 

Mi esposo Tom Levi^is y yo salimos para 
México apenas casados. Queríamos dis-
frutar juntos del ambiente artístico del 

Brian Aherne y Loretta Young en un instante 
durante el rodaje de la película de Columbia, 

" i Q u é Noche Aquellal" 
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maravilloso pais azteca, que nos había sido 
tan ponderado. ¡Y en verdad que no fui-
mos defraudados en nuestras ilusiones! 
i México es una joya de innumerables face-
tas, cada una de las cuales brilla con luz 
propia en destellos luminosos! Y pudimos 
apreciarlas todas ellas hasta la quintaesen-
cia de su valor, porque tuvimos de "cice-
rones" a un grupo de personas de alta 
significación social, de vasta cultura y de 
refinamientos principescos. Fueron ellos la 
familia del señor Rodolfo Charles, uno de 
los grandes abogados de la firma de Doheny, 
cuya encantadora esposa y cuyos nueve 
hijos, nos hicieron sentir, a T o m y a mí, 
en el centro de una verdadera familia, muy 
nuestra y muy amada, mientras estuvimos 
en México. 

Los nueve hijos del señor Rodolfo 
Charles, dos de los cuales Rodolfo y Mario 
son ya, además de dos buenos mozos, dos 
notables abogados, han sido educados cada 
uno de ellos en las Universidades y Cole-
gios más famosos de distintos países: Ingla-
terra, Francia, Bélgica, Suiza, Italia, Espa-
ña, los Estados Unidos, etc., etc., etc. El 
ambiente de la casa es así, además de un 
ambiente de alegría y de felicidad constante, 
un ambiente internacional, exótico, agra-
dable e interesantísimo. 

Mi compañera ideal lo fué la hija mayor, 
María Luisa, una criatura adorable e inte-
ligentísima, de extraño y exacto parecido 
con Bette Davis, que fué mi maestra en el 
arte de darme a conocer las características 
peculiaridades del pueblo mexicano, ense-
ñándome las reglas de cómo debía compor-
tarme en todo momento. 

Gracias a ella pude sacar el mejor par-
tido de todo, aquilatando y apreciando los 
valores de ese pueblo magnífico, todo efu-
sión, todo cariño, todo sinceridad. 

Las manifestaciones de respetuoso en-
tusiasmo que me prodigó el pueblo de 
México no se me olvidarán jamás. 

Cierto día el señor Charles, María Luisa, 
Tom y yo, entramos en una tienda de cu-
riosidades para comprar algunos recuerdos 
para nuestros amigos de Hollywood. El 
dueño de la tienda cerró la puerta para 
evitar que nos molestara la gente que ante 
ella se había reunido. Y la puerta se cerró 
en tal forma que cuando quisimos salir 
no había modo de abrirla. 

La gente se había aglomerado en pro-
fusión tal, que yo empecé a temer el mo-
mento de la salida, acostumbrada como 
estoy a los públicos de los Estados Unidos 
que estrujan al artista a la salida de los 
teatros y de los cines. Comuniqué mis te-
mores a María Luisa, que me tranquilizó 
por completo, garantizándome el respeto 
del pueblo mexicano y su comportamiento 
en casos como éste. 

Y, en efecto, cuando por fin se pudo 
abrir la puerta, la ola humana se abrió en 
dos filas para darme paso y una linda 
"chamaca" de uno diez años, fué la única 
que se adelantó hacia mí para ofrecerme 
vergonzosa un ramo de flores. 

Ot ra cosa que demuestra la sencillez y 
respeto de las modestas gentes del pueblo 
de México, es la forma delicada de sus piro-
pos. " ¡Qué bella debió ser su madre!," 
" ¡Qué envidia deben tenerla los angelitos 

En los estudios de Columbia en Hollywood, Loreta Young se entrega a la 
tarea de corregir el artículo que ha r edac tado para los lectores de Cine-
Mundial: Todo ocurre entre escena y escena, durante la filmación de 

" ¡ Q u é Noche Aquella!" 

del cielo!", oí decir varias veces a mi paso. 
¡ Naturalmente que yo no me creo bella, 
pero confieso que halagaba mi vanidad el 
que me dijeran cosas tan lindas! . . . 

Vamos ahora al momento más pinto-
resco de la excursión. ¿Saben ustedes, lec-
tores, que a mí me han brindado un toro?... 
¡Así como suena! . . . 

Fué un domingo en la plaza de México. 
María Luisa me explicó que, como estába-

mos en verano, la corrida no era de toros, 
sino de novillos; es decir de toritos peque-
ños, que a mí me parecieron verdaderos 
elefantes con cuernos. Ella y su padre nos 
iban explicando detalladamente, a Tom y 
a mí, todas las sutilezas del arte del toreo, 
que, conocido de esta manera, no tiene nada 
de extraño que apasione a los pueblos lati-
nos. Es un arte incomparable en el que el 

{Continúa en la pá{/ina 578) 
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A n n S K e r i f l a n , quizás la más bril lante de las estrellas de la empresa Warner y sin 

duda una de las más deslumbrantes del Lienzo contemporáneo, en un retrato especial para esta 

revista. Su próxima interpretación será para una comedia adaptada del teatro y de éxito 

ruidoso en Broadway: "Fascinación Fatal". 

L A n c k T i i r M e r , por la izquierda, y vestida de novia para casarse en películas—de marca 

M-G-M—esconde bajo su aparente indiferencia de rubia uno de los temperamentos artísticos 

más completos del cine. Su papá, maestro de baile, fué el que la impulsó ante las cámaras. 
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Niños que son Ancianos 
Por A. P. Cánido 

C I Ü A N D O se lleva veinte años 
trabajando en un mismo ofi-

cio o profesión hay que ir pensando en el 
retiro a la vejez. Ahora que Anne Shirley, 
por ejemplo, que hace veintidós años que 
trabaja en el cine, con lo que teóricamente 
es una anciana cinematográfica, no ha pen-
sado en el retiro. Anne Shirley tiene 24 
años y es bella y atractiva. Es, pues, una 
de las "ancianas" más jóvenes del mundo. 

Otra "anciana" cinematográfica es Shir-
ley Temple. Esta celebrada artista acaba 
de dejar de ser niña. A los once años, pen-
sando probablemente en la vejez, se retiró. 
Mas una ancianidad a los once años está 
llena de promesas, y éstas fueron tan irre-
sistibles que después de tres años de retiro 
vuelve a la pantalla. ¿Qué hará ahora con 
las 250 muñecas que tenía en su casa? 

Hemos citado dos casos típicos de Holly-
wood, uno de los pocos lugares del mundo 
donde existe mayor número de niños dis-
puestos a envejecer en unos cuantos años 
en la pantalla. Porque si es cierto que to-
davía triunfan "centenarios" como Mickey 
Rooney, que puede decirse que nació en el 

cine, se crió én el cine y acaba de casarse 
y divorciarse en el cine, la mayoría de los 
pequeñuelos que se ven en las películas du-
ran un año o dos. A esa edad es como si 
se cayeran de viejos y hay que retirarlos 
de la pantalla. 

Hollywood está lleno de niños ancianos, 
mocosuelos que han llegado en pañales, han 
triunfado, han tenido su pequeño éxito, 
han envejecido cinematográficamente y se 
les ha dado de baja en los estudios. 

Otros siguen mostrando a la par su 
juventud física y su ancianidad artística 
como Jackie Cooper a los 18 años o Deanna 
Durbin a los 20. Estos seres privilegiados, 
niños y maduros a la vez, cuando todavía 
no han llegado a la pubertad se encuentran 
con los problemas económicos del que, en-
canecido, tras muchos años de labor, tiene 
que administrar sus bienes. Judy Garland, 
por ejemplo, tiene que preocuparse de sus 
inversiones, sus contribuciones y el vasto 
personal de su casa como el que después 
de cincuenta años de continuo trabajo ha 
labrado una fortuna. En cuanto al pro-
ducto de su labor se refiere, es como si am-

En los estudios de la Universal en 
Hollywood, la ac+rii china Iris W o n g 
le enseña a Deanna Durbin el ar te d e 
comer con palitos. Esta instatánea 
fué tomada durante el roda je d e 
"Forever Yours," cuyo papel principal 

interpreta Deanna. 

bos fueran de la misma edad. Y si el hom-
bre de negocios, envejecido y caduco, tiene 
que nombrar a un administrador para con-
servar sus bienes, no tiene que hacerlo me-
nos un Jackie Cooper a pesar de su juven-
tud—no ha llegado aún a los 20 años—y 
el inagotable caudal de energía que posee. 

A muchas de estas estrellas juveniles de 
la pantalla que no les hablen de ese pro-
blema que tanto preocupa a los hombres 
maduros: el sostenimiento de una familia. 
Algunas de estas diminutas estrellas vienen 
sosteniendo a las suyas poco menos que des-
de que dejaron el biberón. Y por lo visto, 
hay muchos padres que ansiosamente desean 
descargar sobre las débiles espaldas de sus 
crios el mantenimiento familiar, porque se 
calcula en 8000 el número de mamás que 
anualmente hacen el peregrinaje a Holly-
wood con sus niños encima, dispuestas a 
convertirlos en estrellas cinematográficas. 
¡Qué satisfacción deber ser para un padre 
el poder decir que su hijo le ha salido tan 
bueno que a los tres años de edad contri-
buye con más de un centenar de dólares 
semanales al sostenimiento de 1-a familia! 

Jane Withers, después de haber forjado 
una fortunita, desde que se hizo célebre en 
la pantalla dándole patadas en las canillas 
a Shirley Temple, en "Bright Eyes," ahora, 
en plena vejez cinematográfica, ha entrado 
en sociedad, la han puesto "de largo" (aun-
que en estos tiempos ni las abuelas andan de 
largo e incluso las viejas y las obesas se 
resisten a llevar la falda más abajo de las 
rodillas) y habla de amoríos y de casa-
miento. Una muchacha así que ha apren-
dido a ganarse la vida espléndidamente des-
de que saltaba a la cuerda, es la esposa ideal. 
Viene a ser como casarse con una mujer de 
cincuenta años, aunque en realidad no llega 
siquiera a los veinte. Es posible que no 
sepa remendar calcetines ni componer cami-
sas, pero no creemos que esto le preocupe lo 
más mínimo a Deanna Durbin, ni que 
constituya un motivo de discordia conyugal. 
Si el marido—que no lo creemos—aludiera 
a un roto en los calcetines y achacara a su 
joven esposa que ésta no se lo zurcía, 
Deanna podría replicarle: 

— ¿ T e acongoja un roto en el calcetín? 
No te enojes por ello, vida mía. Ahora 
mismo llamo por teléfono a la camisería 
para que te traigan una docena. ¿De que 
color los quieres? 

¿Qué marido no desearía tener una mu-
jer así? Una mujer que en lugar de re-
pasar las prendas de su esposo las sustituya, 
sin decir palabra, con otras nuevas. ¡Y sin 
que el marido tenga que pagar la cuenta! 
Este estado de madurez econónica que en 

{Continúa en la página 577) 
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J A C A R É 

Frank Buck, especialisio 
en la caza incruenta de 
fieras y alimañas exfra-
ordinarias, narrador de 

" J a c a r é " . 

Por cuenta de Artistas 
Unidos, Jimmy Donald-
son se fué a explorar 
l a s i m p e n e t r a b l e s 
s e l v a s de l Va l l e de l 
Amazonas, en busca de 
f auna extraña. De la 
película que con el nom-
bre de "Jacaré" filmó 
durante el viaje, son 

estas ilustraciones. 
Lo primero que la expedición, encabezada por 
Jimmy Donaidson, halló al infernarse en los bosques 
brasileños fue un par de gigantescas cigüeñas 
abriendo las alas al sol . . . que apenas llega 

por enfre la espesura. 

El ¡acaré, voraz anfibio del Amazonas, 
a t acado por el hombre que, a rmado de un 
Cuchillo, desaf ía sus potentes mandíbulas. 

El monstruo, que pesa casi una tonelada, a t ado de manera 
que no pueda hacer más daño . Donaidson lo venció . . . 

lo mismo que a la boa. 
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A Id izquierda, Evelyn Keyes, e legante 
artista de la Columbia, que figura en 
la producción "Los Desalmados", se 
nos presenta aquí con una creación 
de entre t iempo. Es de crespón re-
forzado, negro y abr igador . La sen-
cillez de este modelo hace des tacar 
lo original del cor te del escote. Su 
único adorno es la bo'tonadura for rada 

del mismo material. 

Bette Davis, estrella de la empresa Warner , vistiendo un elegante 
modelo que luco en su película "La Extraña Pasajera". Es de 
crespón blanco con bordados de hilo de plata. La falda es 
enteriza y de forma semicircular. El corpino, de gran escote, 
no lleva mangas y es de chifón azul turquesa. La chaquetilla, 
cetíida, lleva largas mangas y puede desprenderse a voluntad. 

Arriba, Madeleine Le Beau, encantadora francesi ta que forma 
parte ahora de los elencos d e la Warner y que es una de las 
que protagonizan "Casablanca" , aquí abr igándose con pieles 
de ardilla. La prenda es parda . Para dar amplitud al delan-
tero, el abr igo lleva una pieza lisa desde el hombro. El cuellito 
redondo puede abrocharse cuando lo exijan las rachas de fr ío. 
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Mary MarKn, e legante artista de 
Paramount, con un ensennble da 
entret iempo, que luce en su pelfcula 
" H a p p y G o Lucky". Es d e color 
azul y d e lana de angora . La fa lda, 
ceñida y recta, contrasta con lo 
largo de la chaqueta estilo sastre y 
con bien d e f n i d a s solapas. El som-
brerito, casi invisible, es del mismo 
género y aplicaciones pardas en la 
copa . La breve piel es de marta . 

A la izquierda, Susan Peters, de la Metro-
Goldwyn-Mayer y que acaba d e com-
pletar "Random Harvest", con un modelo 
para espectáculos al aire libre; es decir, 
abr igador . Es de "timmituff", que no 
sabemos en realidad lo que es, y va 
en compañía de una banda bordada 
a tonos verdes que sirve de bufanda . 
Los botones del abr igo son d e plata . 

El bolsito es verde también. 

A la derecha, chic como siempre, Rosa-
lind Russell, que protagoniza "Los Capri-
chos de Eileen" para la Columbia, luce 
aqu( un vestido de e t iqueta de crespón 
negro con gran volante susceptible de 
desprenderse y que es de t a fe tán a 
rayas rojas, blancas y verdes. Unido al 
t raje, este volante le da originalidad; 
desprendido, puede llevarse como estola. 
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H O L L Y W O O D 
Por Don Q 

Los que se van y los que se quedan 

"No puede una hacerse la toilette n! en el fondo de un bosque. ¡Siempre 
habrá un fo tógrafo" , dice quejándose Jane Randolph, beldad de la RKO-
Radío. Pero como lo dice con una sonrisa [concéntrense Uds. en la sonrisa), 

nosotros no protestamos. ¡Qué vamos a protestar! 

Ahora que ios nombres prestigiosos 
de personalidades de la pantalla, tales 

como Gable, Power, Grant, Fonda, 
Stewart, Reagan, Autry, y tantos otros, 
permanecerán por tiempo indefinido aleja-
dos de las cámaras, el público comienza a 
preocuparse, pensando que las películas van 
a dejar de tener interés para los especta-
dores. 

Pero esto no es asi. 
Para pensar que no existe razón alguna 

en hacer pronósticos desagradables, no hay 
sino recordar que aún nos quedan para 
nuestro regocijo las estrellas que se lla-
man Arthur, Dunne, Crawford, Colbert, 
Hayworth, Russell, etc., etc. 

Y los grandes estudios se preocupan, ade-
más, de enfrentar el serio problema, crean-
do nuevos rostros, que llegarán a hacerse 
pronto tan populares como ios antiguos. No 
debemos olvidar que Gable, Grant , Stewart, 
etc., no fueron astros de primera magnitud 
desde su aparición en el lienzo. Necesitaron 
todos ellos la poderosa palanca de la publi-
cidad para que sus nombres fueran familia-
res al oído del espectador, y necesitaron des-
pués, como base fundamental en que sos-
tenerse, la aprobación del público, que es, 
a fin de cuentas, el que aquilata los valores, 
sin dejarse engañar nunca por los cantos 
de sirena de una publicidad que no esté 
bien encauzada a base de algo sólido que 
defender. 

Warner tiene una lista de nombres nue-
vos que van surgiendo con verdadero pres-
tigio. Aunque muchos de ellos son feme-
ninos, como Alexis Smith, Julie Bishop, 
Irene Manning y Nancy Coleman—de gran 
parecido físico y artístico esta última con 
una antigua artista de la Warner de méri-
tos extraordinarios, alejada hoy del cine, 
Mary Bryan—figuran en la lista también 
los nombres masculinos de Paul Henreid, 
notable artista austríaco, que es además lo 
que se llama un real mozo; Gig Young, 
de recordación inolvidable en la película 
recientemente estrenada, "Tres herederas," 
de cuyo personaje ha tomado su nombre 
para la pantalla; y Lewis Miles, entre 
otros. 

La Paramount ha creado ya un astro de 
luz brillante, en el nombre de William 
Bendíx, al que después de su actuación en 
"La Isla de Wake" el público no olvidará 
fácilmente, y otro en el de Alan Ladd, 
además de tener en el elenco femenino a 
Marjorie Reynolds, Bárbara Britton y 
Martha O'Driscoll, como figuras que ya 
cuentan entre los espectadores. 

La Columbia acaba de lanzar una nueva 
y luminosa estrella en la persona de la in-
quieta y fascinadora Janet Blair, cuyo 
triunfo en la película "Los caprichos de 
Eileen," en la que aparece con Rosalind 
Russell y Brian Aherne, no deja lugar a 
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B r i a n D o n l e v y , uno de los mejores actores del elenco de Paramount. Irlandés, atrevido, 

av iador—y no de los aficionados por c ier to—y con talento natural para las tablas, viene con-

quistándose popularidad creciente. Es uno de los ases de la producción "La Isla de Walte." 
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No debían permitir lá entrada de las visitas 
en algunos talleres. Aquí, por ejemplo, de 
huésped y d e ocioso, Lou Costello se metió 
donde estaba t r aba j ando Eleanor Counts para 
la Universal . . . y no t a rdó en "aproximarse". 

ir 

dudas sobre el magnetismo arrollador de 
esta criatura. Y siguiendo muy de cerca 
a Janet Blair están Marguerite Chapman, 
Jinx Falkenburg y Jeff Donnell, que avan-
zan rápidamente hacia el estrellato. 

Y así todos los demás estudios. La crea-
ción de nuevas estrellas se toma con empeño 
y el cine seguirá triunfante, teniendo en 
todo momento nuevos rostros y nuevos va-
lores artísticos que ofrecer al público, a 
despecho de todas las hecatombes y todos los 
contratiempos que puedan surgir. 

La 20th Century-Fox se prepara a filmar 
una gran película, que tendrá significación 
en nuestros paises por tratarse de un asunto 
de transcendencia para el mundo católico. 

Es la adaptación a la pantalla de la 
novela "The Song of Bernadette," que 
se refiere, como su titulo indica, a la mila-
grosa Virgen de Lourdes. 

De la novela, de la que es autor un ale-
mán, Franz Werfel , y que fué escrita en 
ese idioma, se han vendido rápidamente 
más de medio millón de ejemplares de la 
versión inglesa en los Estados Unidos, y 
ni un sólo ejemplar del original alemán. 

Sus últimas actuaciones la revelan como 
una actriz de gran temperamento y de posi-
tivas facultades. Es, pues, una de nuestras 
favoritas, en las filas de la juventud. Pero 
no acabamos de verla encarnando a la 
Bernadette, porque Anne Baxter es para 
este papel demasiado tnujer, demasiado ex-
uberante, demasiado sugestiva. 

Y nos permitimos sugerir al estudio la 
consideración de una joven artista de su 
elenco, cuyo nombre, con verdadero asom-
bro para nosotros, no ha sido mencionado 
en este caso. Nos referimos a Linda 
Darnell. 

Linda Darnell tiene, a nuestro juicio, 
todas las cualidades físicas, artísticas y espi-
rituales para ser la Bernadette ideal de la 
película. Su belleza serena y de clasicismo 
maravilloso—pocas artistas hay que puedan 
en este punto competir con ella—; su ca-
bello castaño de suavísimas ondas naturales; 
sus ojos hermosísimos, de inocencia e inge-
nuidad fascinadoras; su reposo en las acti-
tudes; su encanto juvenil—cumplirá en 
este mes los 19 años—y su porte recatado 
y humilde, que hace de ella una de las 
artistas más distinguidas y simpáticas de 

La 20th Century-Fox ha adquirido los 
derechos, pagando por ellos la suma de 85 
mil dólares. 

En el estudio, desde que se anunció la 
adquisición, han comenzado a recibirse 
centenares de cartas alabando el acierto de 
pensar en la filmación de una película de 
esta índole. 

Bernadette Soubirous aparecerá en la 
pantalla como una niña de 14 años en 
1858, representando más tarde algunos 
años más. 

Se barajan varios nombres sobre quién 
ha de ser la artista que representará a la 
niña santa de Lourdes, figurando entre 
ellos los de Lillian Gish, Rita Quigley, 
Anne Baxter, Teresa Wrights y Loretta 
Young; pero parece adivinarse que el estu-
dio piensa mucho en Anne Baxter para el 
papel. 

Y como nosotros tenemos para todo nues-
tras opiniones personalísimas, queremos ex-
ponerlas, cuando aún es tiempo de que los 
productores pudieran tenerlas en cuenta. 

Anne Baxter está considerada por noso-
tros como una de las jóvenes artistas más 
completas y prometedoras de la pantalla. 

Maurice Costello, que fue astro en los 
albores del cine mudo, y Diana Barrymore, 
que lo es del hablado, discuten durante un 
descanso una escena de "Fruta Verde", cinta 
de la Universal en que ambos figuran. 
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Para no perder t iempo (aunque, aparentemente , 
ha perdido la camisa), Gary Cooper se pone 
en manos de una peluquero mientras observa 
interesadísimo una escena que p recede a la 
suya en "Por Quien Doblan las Campanas" , 

que tilma Paramount. 

la pantalla; a más de su arte, demostrado 
en todas sus actuaciones, hacen de ella la 
candidata única e indiscutible para el papel. 

Sobre todo esto, Linda Darnell, aún sien-
do norteamericana nacida en Texas, es de 
espirito eminentemente latino, habla espa-
ñol correctamente y tiene con nuestros pue-
blos una innata compenetración de ideales 
y de fe. 

En el comedor de la Paramount, mien-
tras almorzamos con dos atorrantes bar-
budos, que meten miedo, Arturo de Cór-
doba y Fortunio Bonanova, que vienen a 
la mesa directamente desde la nieve de las 
montañas del Guadarrama, trasladado con 
toda autenticidad a pocos pasos de nosotros, 
gracias a los milagros del cine, como esce-
nario natural de la película ' T o r quien 
doblan las campanas," observamos en la 
mesa de al lado a un grupo de grandes 
personajes de la industria. 

Lo componen las estrellas de "Por quien 
doblan las campanas," Ingrid Bergman y 
Gary Cooper, con el director de la película 
Sam Wood y un invitado. 

El invitado es el productor Gabriel Pas-
cal, que en la conversación trata de persua-
dir a Ingrid Bergman para que acepte el 
papel de protagonista en la película de 
Bernard Shaw, "Saint Joan," asegurándole 
que el gran escritor inglés no quiere confiar 
este papel a nadie más que a ella. 

Ingrid Bergman, encantada con la de-
ferencia de Bernard Shaw, está dispuesta a 
aceptar el codiciado papel, siempre que sus 
compromisos previos se lo permitan. 

Un productor de Hollywood se prepara 
a filmar una película, que de momento se 
titula "The Creaking Door" ; y necesita 
un gorila amaestrado, como personaje in-
dispensable. Alguien le ha hablado de una 
"menagerie" particular en Hollywood, 
donde hay un simio de esas generales que 
se llama "Mary . " Y el empresario se va 
a verlo. 

El domador, sin más ni más, mete al 
productor en la jáula del animal, como cosa 
corriente. 

El productor pregunta un tanto intran-
quilo: 

—¿Este animalito no se enfurece nunca? 
—Solamente cuando ve algo rojo—con-

testa el dueño del animal. 
{Continúa en la página 569) 

El colmo de las películas es cuando Olivia de 
Haviland y Robert Cummings se t ra tan de filmar 
mutuamente con sus camaritas de sorpresa. Los 
dos colaboran en la cinta de Warner "Princess 

O'Rourke". 

Ayuntamiento de Madrid



¡LO VI 
EN EL 

CINE! 
P o r A n t ó n d e V a l l a d o l i d 

A Q U E L L O S 
muchos otrc 

novios como 
muchos otros novios de los 

Estados Unidos gozaban de estrecharse las 
manos. Se las estrechaban en los autobuses 
gue recorrían la ciudad. Se las estrecha-
ban en la calle, detenidos ante las vidrieras 
de los establecimientos. Sobre todo se las 
estrechaban muy apretadamente en el cine 
del barrio donde ella vivía y al que solían 
concurrir miércoles y sábados. 

Martha Rigolate y Jack Smith eran unos 
novios como otros muchísimos de la gran 
ciudad. Martha era rubia como otras 
muchísimas de la gran ciudad y Jack era 
membrudo, de pelo castaño y barbilampiño 
como otros muchos en la gran ciudad. Se 
querían sin arrebatos. No había en sus 
relaciones ni escenas apasionadas ni trifulcas 
violentas. Un amor a la sajona, sensato y 
práctico. Ella era dependienta en un bazar 
y él capataz en un taller de molduras. Los 
dos mascaban chicle. Pensaban casarse en 
junio, el mes tradicional de los himeneos en 
Estados Unidos. 

* * * 

Ocurrió lo de Pearl Harbor y el país 
entró en la guerra. Cuatro meses después 
Jack Smith servía a su patria como tripu-
lante de un submarino. Al despedirse de 
Martha, Jack le prometió que se casaría con 
ella inmediatamente que lo licenciaran, al 
concluir la guerra. Si por desgracia perecía 
en ella, que no le guardase luto y procurara 
casarse pronto con otro. Así el disgusto se 
atenuaría. Quedábamos en que se profesa-
ban un amor a la sajona, sensato y práctico. 
Martha derramó dos lágrimas, le dió dos 
besos a su novio y prometió solemnemente 
que le esperaría. Pensó que le sería muy 
difícil ir al cine sin tener entre las suyas 
las manos de su prometido. Pero esto no 
se lo dijo. 

El primer mes de ausencia de Jack, se 
tradujo para la novia desconsolada en un 
furioso deseo de escribir. Se pasaba hasta 
las tantas de la noche redactando largas 
epístolas a su novio. Le contaba todo lo 
que hacía a diario y como no hacía nada 
de particular una carta se parecía tanto a 
otra que se pudiera creer que era copia de 

la anterior. En todas las misivas había 
varios "te echo mucho de menos" y termina-
ban con dos renglones de diminutas aspitas, 
forma gráfica con que se expresa el beso por 
correspondencia en los Estados Unidos. El 
marino escribía con poca frecuencia y muy 
brevemente. Tenía mucho que decir, pero 
las ordenanzas navales se lo impedían. Ni 
siquiera le era permitido informar a Martha 
de dónde se hallaba, y, de una manera in-
directa, vino a decirle que navegaba en un 
submarino. 

La novia, por entretenerse, a veces 
tomaba un mapa que había publicado la edi-
ción dominical de uno de los diarios y se 
decía señalando con el índice diversos lu-
gares del globo: "¿Estará aquí Jack? 
¿ Quizá aquí ? ¿ Piensa en mí como yo pienso 
en él"? Leía con avidez las noticias de los 
periódicos que referían encuentros navales. 
Eso y las historietas cómicas era lo único 
que le interesaba de los diarios. 

Salía con algunas amigas Martha y con 
su mamá los tres primeros meses de ausencia 
del novio. Luego redujo la correspondencia 
a una carta semanal y no vaciló en salir con 
algunos amigos, advirtiéndoles de antemano 
que ella seguía comprometida con Jack. 
Esto no impedía para que bailase con alguno 
de ellos de lo lindo. 

Una noche Martha y su mamá, una 
señora adiposa siempre con apetito, fueron 
al cine. Una de las películas se titulaba 
"El submarino perdido." La cinta era 
documental en parte y producto de Holly-
wood el resto. El argumento, bastante en-
redado, refería las maniobras del espionaje 
japonés combinándolo con una aventura de 
amor de la que era víctima el capitán de un 
submarino yanqui. En unas escenas de 
gran intensidad dramática éste era torpe-
deado, pero luego los "villanos" del film 
morían víctimas de un bombardeo aéreo. 

La escena en la que el submarino es tor-
pedeado y se anegan de agua sus comparti-
mientos y la tripulación va pereciendo an-
gustiosamente mientras el agua asciende 
pulgada a pulgada, tenía a los espectadores 
con el corazón en un puño. Martha hizo 
observar a su madre que uno de los tripu-

lantes del submarino se parecía mucho a 
Jack. La madre, al oído, la disuadió. 
Aquellos eran "extras" de Hollywood. La 
hija argüyó, igualmente en voz baja, que a 
veces las películas las toman de la realidad. 
De los tripulantes había apenas unas esce-
nas rapidísimas. 

—¡Ese es Jack, mamá!—dijo exaltada y 
en voz alta Martha a su progenitora cuando 
el rostro del marino se proyectó, brevísima-
mente, en un segundo término, en la pan-
talla. ^ 

—Sí, se le parece . . . ¿ Pero cómo va 
a ser, hija? 

Retumbó un segundo torpedo y la cámara 
de máquinas del submarino hizo explosión. 
Por un segundo vióse en la pantalla al ma-
rinero que se parecía a Jack echarse las 
manos al vientre, reflejar en su rostro un 
gesto de suprema agonía y caer encorvado 
en el agua que le llegaba a las rodillas. 

A'Iartha dió un grito. Se produjo un 
gran revuelo entre los concurrentes y se 
suspendió la proyección del horripilante 
film. Siete espectadores surgieron con 
sendos vasos de agua para asistir a Martha. * * » 

Al día siguiente Martha no fué al tra-
bajo. Se encontraba verdaderamente en-
ferma y confesó a su madre que tenía el 
presentimiento de que a Jack le había ocu-
rrido una desgracia. La madre de la joven 
no argüía con demasiada convicción la 
teoría de su hija, porque en el fondo de su 
corazón también ella estaba asustada. Con 
todo, la mamá no perdió el apetito, pero la 
hija sí. 

Dos semanas después los periódicos anun-
ciaron que en el Pacífico se había ido a 
pique un submarino, torpedeado por el ene-
migo. Decíase que no se había salvado 
nadie. Martha volvió a lanzar otro grito, 
esta vez en casa, al leer la noticia. La 
madre, con el disgusto no cenó aquella 
noche, lo que indica lo mucho que le afec-
tara la mala nueva. 

Al otro día, pálida e intranquila, Martha 
se dirigió a casa de la hermana de Jack con 
quien éste vivía antes de su ingreso en la 

{Continím en la página 580) 
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K u t l k l ' e i ' r y , artista de la Republic, se desquita del fo tógrafo analizándole la fisonomía. 

De ahí la sonrisita sutil. Esta ¡oven beldad es lo que llaman en Hol lywood "especialista", por sus 

aptitudes extraordinarias de caracterización. La veremos en "The Hear t of the So lden W e s t " . Ayuntamiento de Madrid



P O R E S T R E N A R 

A la izquierda, un momento del 
fo todrama de M-S-M "Las Siete 
Novias", cuando Cari Esmond sor-
prende a Van Heflin haciéndole 
"la rosca" a su novia Kathryn 
Grayson. Sospechamos que son 

demasiados preliminares para 
una buena pelea. 

Margueri te Chapman y Adele Mara jugando a 
las carreras en las' pistas californianas. Ambos 
luceros son de la Columbia y figuran en "Bailando 

Nace el Amor", con Fred Astaire 
y Rita Hayworth. 
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Bert Gordon y Jinx Faikenburg estudiando, con 
diversos sentimientos, los papeles que tienen a su 

cargo en la película de Columbia 
"Toda una Princesa". Un instante t remendo de la extraordinaria película "Rehusamos Morir", 

que filmó Paramount a base de la infame destrucción de Lidice y en 
que hacen de protagonistas Harry Sullivan y Ellen Drew. 
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¿Quien mató a Santa Claus? 
Trate Ud. de averiguarlo fijándose en estas fotografías, que dan la clave. 

"Santa Claus" llena de regalos su saco y, 
al echárselo a cuestas, esconde rápida-
mente una daga bajo la chaqueta roja. 
Son poco nnás de las 8 de la noche de 
un 24 de diciembre. "Santa Claus" se 
dirige a la casa de los Dolliver, próxima 

a la suya. 

Ya en la residencia de la familia Dolliver, distribuye 
obsequios entre damas y niños y deja otros para 
los varones de la casa: John y Arnoid, que son 
hermanos, y el abuelo que está enfermo y recluido 
en su alcoba. Cuando la hipta de Arnoid lo besa, 

él ase el puño de la daga . 

Vacío ya su saco, sale por la puerta 
principal de la casa, y, luego, dando 
rápidamente la vuelta al edificio, penetra 
en él de nuevo, sigilosamente, por una 
puerta lateral . . . y sube, procurando no 
hacer ruido, hasta la labitación en que 

está el abuelo. 

Ya en la alcoba, apuñalea con la 
daga al viejo Dolliver, acostado 
en la cama^ y par te sin ser visto. 
La familia, en el piso bajo, char-

laba alegremente cuando'. . . . 

Arnoid Dolliver, revólver en mano, 
bajó la escalera gr i tando: "¿De-
tengan a ese Santa Claus, que 
acaba de matar a papá l " Se 

oyeron dos disparos. 

Al salir, alarmados, los demás 
hallan a "Santa Claus" tendido en 
la calle. Arnoid se cerciora de 
que ha muerto y explica: "No 

quiso detenerse y disparé". 

Eugenia quita el antifaz del ca-
dáver y lanza un grito de horror: 
el "Santa Claus" resulta ser John, 
el hermano de Arnoid Dolliver, a 

quien esperaban. . . , 

Ha llegado el inspector de policía Hull. 
Arnoid ha t r a t ado de pegarse un tiro, pero 
Eugenia lo impide. "Lo v! salir corriendo 
del cuarto de papá" , solloza Arnoid, "y creí 
que era el asesino disfrazado de Santa Claus 

para realizar su crimen. . . 

Hull examinó el t ra je de Santa Claus. Era 
idéntico a miles de otros alquilados aquella 
noche. En el bolsillo de la chaqueta había una 
tar je ta con el número 42216. Hull hizo algu-
nas preguntas y una llamada telefónica. . . . 

"Su regalito de Pascuas", dijo Hull poniendo 
las esposas a Arnoid. "Sé que John no mató 
a su padre y creo que el culpable del parri-
cidio es Ud." ¿En qué basaba el Inspector 
sus sospechas? La clave, en las fotos . La 

solución en la página 569. 
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P O S T A L E S D E H O L L Y W O O D 

N A C E n n E X T R A 
Por un "Extra" veterano 

D E S D E que las duras exigen-
de estos tiempos de cías 

guerra aventaron el nido de mi tranquili-
dad, separándome de mis viejos compañeros 
de casa y de oficio, he andado de la ceca 
a la yneca, como sin sombra y desorientado, 
porque la soledad me espanta. Me refiero 
a la soledad entre las multitudes, que es 
muy distinta a la soledad de los campos y 
de los bosques. 

Contemplar la salida del sol desde lo 
alto de una montaña, perderse entre las 
selvas escuchando en silencio el canto de los 
pájaros o el rumor del torrente, eso no es 
soledad, sino convivir con la naturaleza y 
sentir en lo más hondo de nuestro ser su 
abrazo maternal. 

Felizmente empiezo a tener amigos nue-
vos. Un simpático cubiche, Raúl Morones, 
comparte ahora conmigo mi pequeño "bun-
galow." Ya vendrán otros, si la fortuna 

i^IíllNViOli^l"? 

nos los depara, a entibiar el helado ambiente 
de nuestra soledad, que ahora ya no es tan 
grande. 

Anoche, Raúl me dió un susto. El es, 
como todo cubano, alegre, dicharachero, 
afectuoso y compañero leal, en toda la ex-
tensión de la palabra. Por eso me sorpren-
dió verle sentado frente a una taza de café, 
con la cabeza entre las manos, presa de 
negra desesperación. 

-—¿'Qué te pasa, viejo?—le dije al entrar 
en casa y encontrarle en tal actitud. 

—¡ Que estoy desesperado y desilusio-
nado !—me contestó.—¡ Estoy convencido 
de que no sirvo para nada y de que Dios 
no me ha llamado por el camino del Arte !... 

—¡ Vamos, hombre, no será para tanto ! 
—le repliqué.—Pero cuéntame qué es lo 
que te ocurre. 

Debo decir que Raúl hace algunos meses 
que llegó de Nueva York, donde trabajaba 

tocando las maracas en una orquesta típica 
cubana. Como es bien parecido, y, a veces, 
en el cabaret donde actuaba, además de 
hacer ruido con las maracas, solia cantar 
alguna canción lucnmt, llamó la atención 
de un sabueso del Cine, que le esperó una 
noche a la salida del cabaret y le preguntó 
si le gustaría ir contratado a Hollywood. 

Raúl dió un salto mortal, para sus aden-
tros, ante la pregunta. Creyó que soñaba 
despierto. ¡Un contrato en Hollywood! ¿La 
celebridad, la gloria, el dinero, LA PAN-
T A L L A ! . . . Todos estos espejisimos daban 
vueltas en su cabeza como un trompo em-
brujado. Y después de recobrar el aliento, 
mientras el cínico y cascarudo sabueso ob-
servaba el efecto del veneno que acababa 
de inyectarle, pudo contfestar Raúl, creyen-
do que se hacía valer dándose importancia: 

—¡ Hombre, no había pensado nunca en 
ir a Hollywood, porque aquí me sobra tra-
bajo y gano todo el dinero que me hace 
fal ta; pero, si se me ofrece un contrato 
ventajoso, no tengo inconveniente. T a l 
vez. . . . i Déjeme estudiar un poco la 
cosa! . . . 

Una semana después llegaba Raúl a 
Hollywood, como un fardo más. Y con 
un contrato en el bolsillo, que él creía estu-
pendo. Desde la estación casi, fué llevado 
al estudio a tocar las maracas y a cantar 
su pregón, en una película de ambiente tro-
pical. Allí le conocí, porque yo trabajaba 
de "extra" en la película aquel día, pin-
tado de negro jamaiquino. 

Hace de esto cinco meses y el pobre Raúl 
no ha vuelto a dar un golpe en el yunque 
de la fama, y de ahí su desesperación. Tra té 
entonces de darle ánimos y le dije: 

—Oyeme, Raúl. Lo que a tí te pasa 
ahora, me pasó a mí también y les ha pa-
sado a miles, como tú y como yo; y, no por 
aquello de que "mal de muchos, consuelo 
de tontos," sino a modo de ejemplo, voy 
a contarte las tribulaciones porque está 

^Continúa en la páa'wa 577) 
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<< 3 CONTRA TODOS" (Co lumbia ) 

Escapado de la cárcel, Leopoldo Dilg 
a casa de Nora Shelley (Jean Arthur 

Cary Gran t ) , llega a esconderse, a media noche, 
quien acaba de alquilar su casa de campo al 

profesor de Leyes Lightcap, que llega a ocuparla esa misma noche, poco después que 
Nora, convencida por las razones de Dilg, decide ocultarlo, en la guardilla. Las cosas 
se complican y Nora se de maña para quedarse en la casa, como secretaria del profesor, 

mientras que Dilg, al ser descubierto por éste, finge ser el ¡ardinero. 

Leopoldo Dilg ha sido acusado injustamente de ser el 
autor del incendio que ha reducido a cenizas una fábrica 
del pueblo, en el que ha perecido el capataz . Sus ideas 
revolucionarias, que Nora, actual maestra del pueblo, 
conoce desde que fué compañera de Dilg en la escuela, 
acusan a éste ante los ojos de todos, aunque ella está 
convencida de su inocencia. El severo profesor y el des-
preocupado Dilg tienen a Nora en ascuas. En nada están 
de acuerdo, aunque existe entre los dos una extraña 

corriente de simpatía. 

El profesor averigua ciertas cosas respecto a 
Bracken, el capataz que se supone ha perecido en 
el incendio, que causan cierta confusión en su 
mente legal, aunque ignora todavía que su jardi-
nero es el preso escapado. Es decir, no lo sabe, 
hasta que ve su retrato en un periódico. Y, como 
es candidato al Tribunal Supremo, se aterra de 
estar viviendo en la misma casa que el criminal 

a quienes todos persiguen. 

El profesor no sabe cómo salir del atolladero. Se 
halla interesado, no sólo en Nora, sino en el hombre 
simpático que le sirve de jardinero, al que busca 
sin descanso la policía por todo el contorno. Se 
afeita la barba para ocultar su ident idad, y lograr 
así, con ayuda de Dilg, echar el guante a Bracken 
y obligarlo a confesar. Pero Bracken escapa, antes 
de que llegue la policía, de jando por el suelo 

al profesor y a Dilg. 

De nuevo llevan a Dilg a la cárcel, mientras Nora, 
que encuentra muy atractivo al profesor sin la 
barba, le ayuda en la búsqueda de Bracken. Se 
dirigen al salón de belleza de Regina ( 6 l e n d a 
Farrell), la amiga íntima d e Bracken, donde supo-
nen que éste se halla oculto. El serio profesor 
Lightcap es ahora un hombre distinto. Las mujeres 
y las armas de fuego, desde que se ha qui tado 
la barba, son instrumentos dóciles en sus manos. 

Dilg es encausado de nuevo y llevado ante el 
Tribunal, mientras las masas, ansiosas de venganza, 
atrepellan a la policía y quieren lincharlo. Pero, 
en el momento preciso en que van a lograr su 
intento, se presenta el profesor Lightcap, acom-
pañado de Bracken, que confiesa de plano que el 
incendio de la fábrica fué obra de él mismo, por 
órdenes del dueño, que quería cobrar un seguro 

importante sobre ella. 

Nora se da cuenta, durante estos días de incerti-
dumbre, de que el profesor se ha convertido en 
un hombre encantador y galante con las damas. 
Bajo esta impresión halagadora se dirige a Wash-
ington para presenciar la apertura de las sesiones 
del Tribunal Supremo, a cuya mesa presidencial se 
sentará por primera vez el profesor Lightcap. A la 
solemne ceremonia llega también Dilg, libre y 
exonerado de toda culpa, gracias a la oportuna 

y determinada ayuda del magistrado. 

Leopoldo Dilg se siente dichoso al ver al profesor 
formando parte del más alto Tribunal de Justicia 
de la nación, y una vez iniciada la sesión sale de 
la sala, seguido por Nora, a la que t ra ta de 
convencer de que d e b e ser la esposa del magis-
t rado, de cuyo amor y devoción por ella está bien 
seguro. Pero en el momento mismo en que Dilg 
va a separarse de ella, él siente también que, 

desde su niñez, estaban destinados el 
uno para el otro. 
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P o r 

E d u a r d o G u a i t s e l •CARAY 

'-'I <1 

•t 
1 

H' [ACE un par de semanas resolví 
ir a conocer a Washington. 

¿ Por qué no ? Ahí está el mismísimo espi-
nazo, con médula y todo, de multitud de 
cosas que influyen en el destino de la huma-
nidad doliente. Y todo periodista debe 
tomarle el pulso, de cuando en cuando, a 
la situación internacional. Además, vivir 
en un país y no conocer la capital más que 
a través de las tarjetas postales es, cuando 
menos, ilógico. 

Lo consulté con la Almohada y ella no 
puso reparos. Lo consulté con el Director, 
que fué más expresivo: 

—A Ud. no se le ocurren más que estu-
pideces. 

Y, seguro ya de que el viaje a Wáshing-
ton era una cuestión de pundonor, me fui 
a la estación a comprar mi pasaje. Con la 
misma idea, exactamente la misma idea— 
comprar pasajes, sobre todo para Wash-
ington—hacían cola, ante las treinta ven-
tanillas de la terminal, de mil presuntos 
viajeros para arriba. 

—Volveré de aquí a un rato, cuando esto 
esté más despoblado,—me dije. Y volví 
¡y estaba peor a mi regreso! Era evidente 
que medio Nueva York se lanzaba, en masa, 
a la capital de la República. Total , en vez 
de irme esa tarde, me marché por la noche 
del día siguiente . . . cuando hubo "espa-
cio" para mí. (A este espacio no hay que 
confundirlo con el otro por donde giran 
las estrellas, conste.) 

Y empezaron mis aventuras. O, más 
bien, mis aprensiones. 

— ¿ E n qué hotel va a hospedarse en 
Wáshington?—me preguntó uno de mis 
compañeros de viaje? 

—Hombre, no sé . . . Al llegar. . . . 
Inmediatamente se interesaron en mi 

persona—volviendo la cabeza, mirándome 
como animal raro y arqueando las cejas— 
todos los que iban en el vagón. Y el in-
terrogante, tomándome por loco, lanzó esta 
frase rotunda: 

— N o hay un solo cuarto en la capital. 
Si no se reservan con varios días de antici-
pación, ningún hotel da alojamiento. 

Para disimular mi terror, repliqué: 
—Dormiré en un banco del parque. 
Y el interlocutor, volviéndome la espal-

da, me espetó otra noticia espeluznante: 
—En los parques de Wáshington, no hay 

bancos. 
Y todo resultó verdad ¡ ay, tres veces ay! 

Yo he visto parques (comprenderás lector 
que lo primero que me interesó en Wásh-
ington fué el sector parques) ; pero nin-
gunos más numerosos, más opulentos en 
arboledas y en céspededes, ni más enormes 
en proporciones que los de la capital de los 
Estados Unidos. Hay uno a la vuelta de 
cada calle; hay parques con viaductos altísi-
mos que tienden sus arcos a través de ver-
daderos bosques; hay un parque frente al 
Congreso y otro, mucho más bonito, frente 
a la Casa Blanca; y otro por detrás. Hay 
parques con lagunas, con estanques, con 
colinas, con pistas, con jardines, con rocas 
. . . ¡pero no hay bancos en los parques! 

Por lo menos en los que yo vi. Y vi 
muchos . . . cada vez con más ansiedad, 
por si acaso tenía que pernoctar a la in-
temperie. 

(Dormí en cama, lector, gracias a un 
milagro de esos que hay que atribuir a la 
pureza de mis antecedentes, a lo morigerado 
de mis costumbres y a cinco pesos sesenta 
centavos que saqué a relucir en el momento 
álgido. Pero aún no me sale el susto, 
palabra de honor.) 

Antes del problema del hotel, se presentó 
el problema del taxi. Y ese es mucho más 
serio. 

Wáshington es la ciudad de las grandes 
distancias. Las avenidas no tienen princi-
pio ni fin: se pierden en el horizonte, como 
el mar, como el desierto. Las calles, flan-
queadas por edificios monumentales—y por 
parques inacabables—tienen una anchura 
desmesurada. Cruzar de una acera a otra 
equivale a una jornada. Total , que resulta 
absurdo andar a pie, porque no se va lejos 
y sí se llega tarde. 

De modo que el taxi es indispensable. 
¡Y no alcanzan! La ciudad ha adquirido, 
de repente, más de un millón de vecinos 

. . . y ni los hoteles, ni las vías de trans-
porte, ni las fondas se dan a basto para 
atender a los que ahí viven . . . y menos a 
los que llegan de visita. 

Eso ha traído una serie de reglas mitad 
policíacas y mitad de urbanidad. Cuando 
uno se acerca a un auto de alquiler, el 
chofer pregunta: "¿A dónde va?" y hay 
que decirlo. Entonces, una de dos: o el 
chofer indica que es preferible tomar otro 
auto que está más allá (y que )'a tiene tres 
pasajeros dentro) o espera a que lleguen 
viandantes que se dirijan más o menos a 
la zona que a uno le interesa. 

Cada cual paga aparte (no a escote ¡qué 
va!) y todos se miran entre sí con sospecha. 
Por largo que sea el trayecto, nadie abre 
el pico. 

Al poner el pie en el estribo de un taxi, 
toda persona bien educada—educada según 
los preceptos washingtoníanos—se dirige a 
los circunstantes y pregunta: "¿Alguno de 
ustedes va al departamento de suminis-
tros?". Y no falta una chica, o un gor-
dinflón que diga que sí. Y suben, después 
de echar una mirada en torno, por si hay 
otros candidatos al sector suministrativo. 

Yo estaba esperando en la estación a que 
pasaran taxis rumbo . . . bueno . . . rumbo 
a donde iba yo, cuando se me plantó en-
frente un automóvil de lujo, de esos que ya 
sólo se ven en películas, o con la acalorada 
imaginación. Era un vehículo espejeante, 
con neumáticos pintados de blanco, perillas 
niqueladas y chofer de uniforme. Un vie-
jito que estaba a mi lado abrió la portezuela, 
vaciló un momento y, sonriendo con mucha 
amabilidad, nos preguntó a los que aguardá-
bamos : 

—¿Alguno de ustedes va a la Casa 
Blanca? 

Los otros no dijeron nada. Uno que 
otro abrió la boca con pasmo. Yo, personal-
mente, me indigné. La "etiqueta" también 
tiene sus límites ¡qué caramba! 

Acostumbrado al modo de vivir de Nueva 
York, una noche en que regresaba—en taxi, 
claro—a mi hotel, me sorprendió, en el 

{Continúa en la página 579) 
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Use Cutcx desde 
hoy para que cuan-
do miren sus manos, 

¡las admiren! 

¡MUJER A LA MODERNA! 
En estos tiempos modernos, la mujer ocupa 
lugar prominente en todo—desde el hogar 
hasta en los negocios . . . pero dondequiera 
se encuentre ha de ser "femenina": sus manos 
han de lucir hermosas. N o hay mejor forma 
de lograrlo que usando Cutex—para una 
manicura perfecta. El esmalte Líquido Cutex 

• Es más fácil de aplicar 
• Dura más 
• Viene en todos los tonos de última moda 
• Es más económico 
• No se pela ni descolora 

Hay tonos Cutex para todos los gustos y 
ocasiones. Véalos y use los que más se 
adapten a su personalidad. 

ESMALTE PARA UNAS C U T E X 

El C i n e en M é x i c o 
Por Pepe E li z o nd o 

t N el p a s a d o mes se e s t r ena ron 2 pel ículas 
es te lares en esta capi ta l y de el las f u e r o n 16 
n o r t e a m e r i c a n a s , 6 mexicanas , 2 a r g e n t i n a s y 
una española . 

De las nues t ras , " H i s t o r i a de un g r a n A m o r , " 
que p r o d u j o F i lms M u n d i a l e s b a j o la dirección 
de Ju l io Bracho , e s t r e n a d a en el Pa lac io Chino, 
fué sin d u d a la m e j o r . 

De las a r g e n t i n a s , " M e l o d í a s de A m é r i c a , " 
e s t r e n a d a en el Cine Pa l ac io y " C a p r i c h o s a y 
mi l l ona r i a , " en el T e a t r o Ir is , g u s t a r o n mucho 
también . 

La españo la a que a ludo se l l ama "La M a l -
q u e r i d a " y f u é e s t r e n a d a en el Or feón . 

D e las 16 que nos m a n d ó N o r t e a m é r i c a , el 
buen gus to del público pref i r ió "Soberb ia , " d i r i -

g ida por Orson W e l l e s ; y " B o r r a s c a , " de la 
20th Cen tu ry Fox, d i r i g ida por Arch i e M a y o 
y e s t r e n a d a en el T e a t r o Ol impia . 

Y ya en los p r i m e r o s d í a s de este mes, hemos 
tenido dos es t renos de impor t anc ia , uno mexi-
c a n o : " C a s a de M u j e r e s " — c o m o p ro tagon i s t a 
Ani ta Blanch—pel ícu la que gustó a pesa r de 
su extensión, y o t ra de t ipo ruso t i t u l ada 
"Volga , Volga , " que tuvo el honor de ser pa t ro -
c i n a d a el d ía de la " p r e m i e r e " por nues t r a 
inmarces ib le Dolores del Río. 

Eti estos tiempos ingratos 
en (¡ue para el lujo hay veda, 
no estrenaremos zapatos, 
pero por "cintas" no f/urda. 

H a s t a aqu í lo hecho. A h o r a i n f o r m a r e m d s 
de lo que está p o r hacer , que no es poco in-
te resan te . 

D e s d e luego tenemos la vis i ta de R i t a H a y -
vfor th , que v ino a f i lmar la c inta "Los Cinco 
Eleg idos ." 

T a m b i é n ha l l egado a nues t ra cap i t a l el 
t enor T o k a t i a n de la M e t r o p o l i t a n O p e r a 
House , p a r a f i lmar la c inta "El Ul t imo A m o r " 
que p roduce F i lms M u n d i a l e s . 

El d i rec to r n o r t e a m e r i c a n o H e r b e r t Kl ine , 
a qu ien se debe el éxito del film "El Pueb lo 
O l v i d a d o , " t amb ién es nues t ro huésped , pues 
ha ven ido a d i r i g i r una pel ícula a n t i n a z i que 
p roduce el Banco C inema tográ f i co y que l l eva rá 
el t í tulo de "Los Rehenes . " 

P e r o además , este buen c ineas ta d i r i g i r á 
p a r a Ix t la F i lms "El P o t r e r o del L lano , " que 
va a ser e d i t a d a en nues t ro id ioma y en el 
del P r e s i d e n t e Roosevel t . 

Por esto dice, con mucha gracia, 
una chica "extra" y amiga mía: 
¡Cuántas estrellas de extranjería! . . . 
¡Cómo está el patio de aristocracia! 

Y ya que d i j i m o s pat io , d i r e m o s que f u é sun-
tuoso y al mi smo t iempo a l eg re el ba i le de las 
IVampas que el d í a 16 de oc tub re t u v o l u g a r 
en ese concu r r ido cent ro noc tu rno de nues t ra 
metrópol i que se l l ama "E l Pa t io . " 

P e r o v o l v a m o s a lo que se r u e d a y s u e n a — 
"lo que r u e d e s o n a r á " — p a r a i n f o r m a r a mis 
lectores que ta l v e z nues t ro v i e jo g r a n dies t ro , 
ídolo de los públ icos de E s p a ñ a y pas ión del 
nues t ro , R o d o l f o G a o n a , filmará p r ó x i m a m e n t e 
su v i d a de torero , desde los años mozos h a s t a su 
r e t i r a d a ; y se rá p r ec i s amen te su h i j o Rodolf i to 
quien se e n c a r g u e de r e a l i z a r an te la c á m a r a 
las f a e n a s de c h a v a l y las b i z a r r í a s de j u v e n t u d 
del g r a n to re ro de León de los .Aldamas. 

T o d a v í a en la pan t a l l a el úl t imo éxito f í lmico 
de M a r i o M o r e n o " C a n t i n f l a s " : "Los T r e s M o s -
que te ros , " ya p r e p a r a su nueva creación que 
h a b r á de t i tu l a r se "El C i r c c . ' 

G r o v a s a c a b a de c o n t r a t a r a I s abe la Corona 
p a r a p r o t a g o n i z a r " D o ñ a B á r b a r a , " nove la 
p o p u l a r de Rómulo Gal legos , que l l e g a r á a la 
p a n t a l l a d i r i g i d a p o r F e r n a n d o de Fuen tes . 

C u a n d o a p a r e z c a n es tas l íneas ya se h a b r á 
e s t r enado la pel ícula que a c a b a de filmar T i t o 
G u i z a r , t i t u l ada " Q u é L i n d o es M i c h o a c á n . " 

Y v a de ch i smes : 
La g u a p a y e s tupenda es t re l la del Bal le t 

T h e a t r e , I r i n a B a r o n o v a , p r o t a g o n i s t a en la 
pel ícula " Y o l a n d a " que acaba de filmarse, se 
ha n a t u r a l i z a d o m e x i c a n a . Uno de los éxitos 
m á s v e r d a d de esta b a i l a r i n a f u e " C o p p e l i a , " 
y su t r i u n f o y su p o p u l a r i d a d c r e a r o n este epi-
g r a m i l l a : 

Anoche me dijo Ofelia, 
amiga que me da coba'. 
—Te convido al bar-onova 
a tomar una copel ia . 

Ya s a b r á n us tedes que R a m ó n N o v a r r o — s u 
R a m ó n de ustedes, po rque nunca le l l a m a r é 
nues t ro R a m ó n — p i d i ó permiso al G o b i e r n o 
mex icano p a r a e n r o l a r s e en el e j é rc i to nor t e -
a m e r i c a n o ; luego d i jo que s i empre no . . . que 
m e j o r en el mex icano y por ú l t imo aceptó un 
con t r a to p a r a h a c e r el rol de J u a n Diego en 
una cinta m e x i c a n a . 

Por lo visto este ex-galán, 
que de vanidad se muere, 
tan solo quería ser " j u a n " 
serse lo que serse fuere. 
No sé cómo haga el papel, 
pero a juzgar por sus bretes 
va a andar como el indio aquel: 
"de tarugo entre los cuetes ." 
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' Garant izadaX 
p a r a t o d a \ 

l a v i d a I 

L A PARKER ACLAMADA PRIMERA 
entre 28 modelos de las principales 
marcas — en facilidad para escribir, 
inSalibilidad, comodidad y belleza... 

Con su incomparable combinación de ventajas, la Parker 
Vacumatic ha sido aclamada repetidas veces por el piiblico 
más exigente. Recientemente, tanto estudiantes como 
personas de negocios demostraban su preferencia por la 
Parker en proporción de 78% a 184% sobre la pluma de 
segunda elección. Pida a sus proveedores le demuestren 
estas cuatro "superioridades" exclusivas de la Parker: 

arker 

P r i m e r a en t a c i l i d a d p a r a 
escribir. La dúctil y suavísima 
plumilla Parker guarnecida de 
terso osmiridio ofrece nuevas nor-
mas de comodidad y satisfacción. 

Primera en seguridad. Con su 
cañón transparente, permite ver 
el nivel de la tinta en todo tiem-
po. Contiene íá ma's de tinta que 
las de estilo de depósito de goma. 

P r i m e r a en c o m o d i d a d . Su 
llenador manuable, patentado, 
hace de la Parker la pluma más 
fácil de surtir (Según pruebas de 
laboratorios notables). 

Primera en belleza. La Parker 
es realmente la " joya de las 
plumas." No hay otra igual en 
belleza con sus relucientes anillos 
laminados de nácar y azabache. 

GARANTIA VITALICIA. Las plumas de Rombo Azul llevan 
contrato de garantía vitalicia de reparación (excepto en 
caso de pérdida o daño intencional). Para cubrir gastos, 
franqueo y seguro se hará un pequeño cargo. 

En los mejores establecimientos del ramo 

Rober to Soto v a a r ea l i za r por fin el sueño 
de su v i d a : filmar su película "La M a r c h a de 
Zacatecas ." T a l vez la p roduzca G r o v a s . 

Del 10 al 17 de octubre se celebró la "Semana 
del Cine Nac iona l , " indus t r ia que ha a lcanzado 
diez años de v ida en m a r c h a ascendente, si 
hemos de creer al d i s t r ibu idor a rgen t ino M o -
desto Pascó, que acaba de l legar en busca de 
nues t ras películas, que est ima muy super iores 
a las de la c iudad del P l a t a . 

Y como últ imo chisme he de contar a ustedes 
que al g a l á n J o r g e Negre te se le ha subido el 
pavo en tal f o r m a que desechó un contra to p a r a 
f i lmar al l ado de una g u a p a y grac iosa cuba-
nita, Anton ie ta Pons, con esta f r a s e más engo-
lada de su v o z : " Y a me cansé ,de hacer 'estre-
llas ' a la sombra mia . " 

¡ P a r a y óyeme, oh sol! . . . 

D i c i e m b r e , 1 9 4 2 

SOLUCION AL FOTOCRIMEN 
"¿QUIÉN MATÓ A SANTA CLAUS?" 

de la pág ina 564 

Que fué Arnoid quien, vestido de Santa Claus, 
distribuyó los regalos y apuñaleó a su padre la de-
muestra que el saco de obsequios de John estaba 
lleno cuando cayó muerto él. Hull presumió que 
Arnoid, sabiendo que todos esperaban a John a 
la hora fijada, se vistió el traje a t iempo para salir 
a la calle y disparar contra su hermano, que se 
acercaba a la casa con su disfraz de Santa Claus 
y su cargamento de obsequios. 

Sólo los miembros de la familia sabían qué 
clase de vestido iba a ponerse John (de modo que 
era fácil adquirir otro idéntico), y sólo ellos sabían 
también a qué hora llegaría a la casa. Arnoid no 
estaba entre los presentes cuando llegó "Santa 
Claus", y era el único, fuera de John, que podía 
haber hecho- el papel de Santa Claus. 

H o l l y w o o d . . . 
(Viene de la página 559) 

El vis i tante se da cuenta en el acto de que 
su corba ta es ro ja y t r a t a de ocul tar la . Pe r o 
ya " M a r y " la ha visto y con m i r a d a f e roz se 
d i r ige hacia él. 

—i No c o r r a ! — l e adv ie r t e el d o m a d o r . — ¡ N o 
se mueva I 

El productor se queda quieto como una esta-
tua. " M a r y " se acerca a él y a r r i m a su cabeza 
a su ca r a . 

— ¿ Q u é hago a h o r a ? — p r e g u n t a la víct ima, 
a t e r r a d a . 

— ¡ D é l e un beso!—ordena el domador . 
El productor saca f u e r z a s de f laqueza y besa 

al gor i la . " M a r y , " muy sat isfecha, se va p a r a 
su rincón. 

C u a n d o salió de la j au la y recobró el habla 
y el color, el productor , Ralph Dietrich, ase-
guró que j a m á s se imag inaba que hubiera pro-
blemas tan serios en la filmación de películas. 
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Mrs. Mary Elisabeth Whitney 

Famosa belleza de la Socie-
dad. Tr igueña—de te/, color 
iiiurfíl. Usa el nuevo Polvo 
Facial Pond ' s Flor de En-
sueníos. 

Para enamorar al hombre 
de sus sueños . . . 

ñ/ot^cíe&tocce^s 

¡Extraordinaria Suavidad! 
¡Su delicada y maravillosa 
textura se adhiere a su cara 
cual finísimo velo que le presta 
un encanto fascinador! 

¡ Matices Exquisitos . . . Nuevos! 
¡No sólo armonizan con su cutis 
. . . son también combinaciones 
tan sutiles cpie producen un resul-
tado encantador. . . casi increíble! 

. [Nueva y Bellísima Caja . . . alegre con 
^ las flores que la cubren—las adorables Flores 
« de Ensueños. ¡Tanto refinamiento al precio de 

un polvo corriente! ¡Cómprelo hoy mismo! 

Recordamos a nuestros lectores que las circunstancias actuales motivan retrdSos 
en la llegada de Cine-Mundial a nuestros países de la América. Estamos 
seguros de que se harán cargo de ello. Ahora más que nunca, nuestra 
revista mantendrá la calidad e Interes que la han hecho tan popular. 

PARA MAYOR COMODIDAD 

La compradora Alerta 
Pide Toallas Sanitarias 

KOTEX 
Kotex es la única toalla sanitaria que 

viene en tres tamaños; Regular, Júnior 
y Super. Escoja el que más le convenga. 

Kotex se compone de capas suaves. Es menos volumi-
noso y más seguro. N i se dá Ud. cuenta cuando la usa! 

• • A T R A C O N O C T U R N O " 
( R K O - R a d i o ) 

R i . I C H A R D CARLSON, he rede ro 
de los millones de Van Steel, es un niño bien, 
sin interés a lguno por los negocios. Pe r o cuan-
do lo secuestran unos band idos y luego logra 
escaparse , encontrándose en medio de un 
camino, sin d inero y sin ropas adecuadas , se 
hace p a s a r por un infel iz en casa de la anc iana 
señora que con dos nietos sostiene un pobre 
negocio de t ranspor tes , a y u d a n d o a la f ami l i a 
en su t r a b a j o . El pequeño negocio está a punto 
de a r ru ina r s e , g rac i a s a las m a l a s a r t e s de unos 
es ta fadores , pero aquí es donde Van Steel, 
revelendo su v e r d a d e r a ident idad , sa lva a la 
abuela y a los nietos de una ru ina segura , al 
mismo t iempo que rea l iza su propia fe l ic idad . 
La película es in teresante y está muy bien 
ac tuada .—Don Q. 

• • E L H O M B R E Q U E S U P O P E R D E R A " 
( P a r a m c u n t ) 

^ O M E D I A de in t r igas políticas, 
mezclada con in t r igas f a m i l i a r e s que desa r ro -
llan un d r a m a . Br ian Donlevy es un cacique 
que m a n e j a a los políticos a su antojo, g r ac i a s 
a la f u e r z a poderosa de su organización, en la 
que sus caprichos son ley. El cacique, sin cul-
tu ra y sin refinamientos, está e n a m o r a d o de la 
exquisi ta Verónica Lake, h i j a del cand ida to a 
gobe rnador , que el cacique apoya. El hi jo del 
candida to , no obstante, se ha bur lado de la 
h e r m a n a del cacique. Bonita Granv i l l e . Y cuan -
do el muchacho aparece muer to en la calle, todo 
el mundo señala al cacique como el asesino 
v e n g a d o r de la honra de su h e r m a n a . El 
enemigo político de Donlevy, José Cal le ia , 
aprovecha la opor tun idad p a r a perder le . Y el 
único que cree en su inocencia es su secretar io, 
Alan Ladd , que se da buena m a ñ a p a r a p roba r -
la .—de la T o r r e . 

• • H l , N E I G H B O R ^ ^ . . . ( R e p u b l i c ) 

P E L I C U L A musical que tiene 
como título el de la canción que ha servido de 
bande ra a la últ ima excursión de "buena volun-
t a d " de los a r t i s tas de la Republic. La canción 
es en la película el h imno del Colegio de G r e e n -
field, donde los jóvenes es tudian y se d iv ier ten 
a sus acordes. El r i tmo irresist ible de la música 
a le ja la melancolía de los ámbitos del Colegio, 
y hasta su propie ta r ia , J a n e t Beecher, acaba por 
c laudicar de sus ideas d e ar is tocracia , h u m a n i -
zándose ante las acusaciones que la hacen los 
es tudiantes de ser una enemiga dec la rada de 
Cupido, consintiendo, por fin, en que su bella 
víct ima y sobrina, J e a n P a r k e r , real ice sus 
sueños de amor con el apuesto doctor John 
Arche r . I,a película r e t ra ta cierto sector de la 
juven tud amer icana , que canta y bai la sin cesar , 
encont rando en el canto y en el bai le una 
panacea p a r a toda desilusión y con t r a r i edad . 
Vera Vague , la ar t i s ta f a m o s a de la radio, t iene 
un papel impor tan te .—de la T o r r e . 

• • F U G I T I V O S D E L I N F I E R N O ^ ' 
( W a r n e r ) 

i O J A L A f u e r a v e r d a d cuanto 
ocurre en esta cinta, porque si lo f u e r a cuando 
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el lector lea estas l íneas ya se h a b r í a t e r m i n a d o 
la g u e r r a con la victoria de las naciones u n i d a s ! 
Esta película es como uno d e esos sueños a g r a -
dables de los que no se quis iera despe r t a r nunca . 
P e ro el despe r t ado r cumple su misión y yo la 
mía dec l a r ando que a pe sa r de su inverosimil i -
tud este film de la g u e r r a en el que se des tacan 
Er ro l Flynn, Rona ld Recgan , Raymond Massey, 
Al ian H a l e y Nancy Coleman se ve con a g r a d o 
y entre t iene ex t r ao rd ina r i amen te . Un sueño con 
los ojos despiertos. Flynn, Regan y Ha le , con 
otros, son unos av i ado re s que, met idos dent ro de 
una fo r t a l eza aérea , por poner a p rueba su 
va len t ía , antes de l legar a su objet ivo, después 
de p a r t i r de I n g l a t e r r a , son t i roteados, hacen 
un a t e r r i z a j e forzoso y dest ruyen el aeroplano, 
encontrándose en ter r i tor io enemigo. D i r é entre 
paréntes is que la escena del a t e r r i z a j e es t an 
real que el corazón del espectador la te un poco 
más ap r i sa . Estos mosqueteros del a i re se bur -
lan de la v ig i lancia a l emana , roban unos docu-
mentos impor tantes , go lpeando al je fe de un 
des tacamento a lemán, cuyo j e fe encarna Ray -
mond M a s s e y admi rab lemente , y t r a s in tere-
sant í s imas per ipecias en las q u e vue l an una 
f áb r i ca de municiones y m a t a n a un buen nú-
mero de enemigos, con la ayuda de Nancy Col-
m a n que hace de inglesa que v ive en A leman ia , 
l legan a Berl ín , salen de Berl ín y acaban por 
hu i r en un ae rop lano a lemán de un modo f a b u -
loso. Así n a r r a d o en síntesis el a rgumento , la 
película pa rece rá mediocre . M a s la cinta está 
bien d i r ig ida , ac tuada con entusiasmo y es muy 
s impát ica . Es ta s impat ía es la que la sa lva de 
todos sus defectos. E r r o l Flynn es t a n a u d a z y 
decidido en el a i re como con una e spada en 
películas medievales . Si en la r ea l i dad logra 
hacer , pa r t e s iquiera , de lo que l leva fe l izmente 
a cabo en este film, Churchi l l lo necesita como 
si f u e r a pan bendi to .—Pego. 

" E L H E R M A N O D E L H A L C O N " 
( R K O - R a d i o ) 

B ' U E N O , ya tenemos un detect ive 
menos. George Sanders , que v iene haciendo el 
papel de halcón en v a r i a s películas, en ésta 
es t i ra la pa ta . Los enemigos han podido más 
que él. H e aquí una novedad que o f rece la 
película. P e ro no quiere decir que los enemigos 
t r i un fen . Semejante i nmora l idad no se of rece 
en n inguna película detectivesca. El he rmano 
de George Sanders , h e r m a n o en la película y en 
la r ea l idad , se enca rga d e venga r l e y de con-
t i n u a r la c a r r e r a de émulo de Sherlock Holmes. 
T o d o nues t ro gozo en un pozo. Se nos avec inan 
n u e v a s "ha lconer ías" con T o m Conway de pro-
tagonis ta . Esta úl t ima tiene complicaciones his-
panoamer i canas . Se t r a t a de un complot p a r a 
ases inar a una figura de impor tanc ia de uno de 
nuestros países. En t re los que parecen complica-
dos en los va r io s cr ímenes que se cometen—hay 
una abundanc ia de defunciones que da gus to— 
figuran George Lewis, que ha t r a b a j a d o en 
películas en español y lo hab la en esta película, 
y A m a n d a Vare la , que hab la en inglés con 
acento español . Esta p a r e j a apa rece en todos 
los momentos dramát icos . T a m b i é n hay una 
per iodis ta , cronista de modas , bas tan te a t r ac -
t iva, J a n e Randolph , que desea cu l t ivar la nota 
c r imina l en el periódico y en cuanto cr imen 
ocur re en el t r anscurso del film, mete sus n a r i -
citas. Comienza el film por un cr imen que se 
comete a bordo de un buque que procede de 
La t inoamér ica . La víct ima se supone sea el 
h e r m a n o de George Sanders . Claro que no lo 
es, y ambos he rmanos se disponen a encont rar a 
los autores del cr imen. Estos se a g a z a p a n en 
la t r a s t i enda de un establecimiento de modas , 
y vienen los d i sparos y las muer tes misteriosas, 
y las r i va l i dades con la policía local, y G e o r g e 
Sander s es a t rope l l ado por un auto y no recobra 
el conocimiento has ta la? úl t imas escenas, p a r a 

USTED PUEDE COWPRAR 

OESDE SU P R O P I A CASA ^̂^ ĵ p̂iDAfAENTE 

SOLICITE EL NUEVO CATALOGO 

GRATIS DE M O N T G O M E R Y W A R D 

Compre las cosas que necesita de la casa Ward en Chicago, en el 
corazón del gran distrito manufacturero de NorteAmérica. Usted 
puede escoger con facilidad todo lo que necesita con las preciosas 
fotografías y descripciones completas en el extenso catálogo de 
Montgomery Ward. Usted puede comprar Ibs mismos estilos ele-
gantes que hoy se ven en Hollywood y en Nueva York . . . más 
primorosos objetos para su hogar y de uso personal, hechos en las 
fábricas más grandes del mundo . . . muchos de los cuales no son 
asequibles en su mercado. 

Y usted ahorrará dinero también, en todo lo que compre de este 
gran catálogo, porque los inmensos recursos y el tremendo volumen 
de ventas de Montgomery Ward proporcionan a usted los precios 
más reducidos. 

Recorte hoy el cupón y envielo por correo 
aéreo, de modo que pueda usted inmediata-
mente empezar a disfrutar de las ventajas 
de este sistema moderno y económico de 
obtener las cosas que necesita. 

Montgomery Ward 
Departamento de Exportación 
Chicago, U. S. A. 

Nombre . 

Número y 
Calle Ciudad 

Estado ó Provincia 

Indique el libro deseado: 
O 1. Moda» — ropa para hombres, 

mujeres y niños, y cosmÉticos. 
• 2. Modas y juguetea, muebles de 

niños y telas. 

• 3. Objetos para el hogar—muebles, tapior-
rfa, a l fombras , etc.; drogas y cosmétieoB. 

• 4. Ferreter ía , materiales (le construcción, 
muebles y equipos sanitarios, y, otros 
art ículos pesados. 
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¡Se esta hablando de la 

manera en que el Nuevo 

LAPIZ LABIAL ^ J ^ á m 

permanece aplicado! 

_ . . se h a b l a d e c ó m o a r m o n i z a con el E s m a l t e Rev lon 
p a r a las U ñ a s — f a m o s o en el m u n d o — d e cómo pe r -
m a n e c e bel lo y b r i l l an t e d u r a n t e h o r a s e n t e r a s . 
fü cjiié maravillosos colores! ¡Los atractivos tonos de 
m o d a q u e h a n h e c h o f a m o s o a R e v l o n — p a r a a r m o n i z a r 
c o n la p u n t a d e sus d e d o s R e v l o n ! N o es e x t r a ñ o q u e 
las m u j e r e s m á s e n c a n t a d o r a s del m u n d o e s t én u s a n d o 
Revlon p a r a ser r e a l m e n t e chic. P r u e b e el " C h e e k S t i c k " 
( C o l o r e t e e n C r e m a ) t a m b i é n . E n su s a lón de be l leza 
o p e r f u m e r í a f avo r i t a . 

Esmalte 
para las Uñas 

El N o m t r e M í » Famo»o J e l M u n d o 

en EnmAlle p a r a las U n a s G23S 

Las preparaciones de Revlon se venden en toda la América Latina. 

q u e la b u l a q u e iba d e s t i n a d a al d i p l o m á t i c o 
h i s p a n o a m e r i c a n o la r ec iba él. Con ta l m o t i v o 
se nos p r e s e n t a a T o m Conv^ay, q u e se p a r e c e 
b a s t a n t e a G e o r g e S a n d e r s y h a s t a t i ene la 
m i s m a v o z y acen to q u e éste. D e m o d o q u e no 
e c h a r e m o s m u c h o de m e n o s a G e o r g e m i e n t r a s 
q u e d e T o m . L a pe l í cu la e n t r e t i e n e . — P e g o . 

• • L O S T I G R E S 
( R e p u b l i c ) 

V O L A D O R E S " 

M I , U C H O S m i e m b r o s del g r u p o 
d e v o l u n t a r i o s a m e r i c a n o s , m á s conoc ido con 
el s o b r e n o m b r e de " L o s t i g r e s v o l a d o r e s , " se 
u n i e r o n en los c o m i e n z o s de la g u e r r a ch ino -
j a p o n e s a a l a s f u e r z a s del g e n e r a l í s i m o C h i a n g 
K a i - S h e k , ans io sos de a v e n t u r a s y de g l o r i a 
en la d e r r o t a del i n v a s o r . Y t o d o s ellos, a u n q u e 
n o d e s d e ñ a b a n el benef ic io m a t e r i a l q u e p u -
d i e r a p r o d u c i r l e s su c o l a b o r a c i ó n con el e j é r c i t o 
c h i n o , a b a n d o n a r o n p r o n t o t o d o m o t i v o m e r c e -
n a r i o al d a r s e c u e n t a del v a l o r y del h e r o í s m o 
d e la nac ión ch ina en su lucha por la l i b e r t a d . 

U n o d e es tos g r u p o s de he ró icos a v i a d o r e s 
n o r t e a m e r i c a n o s , c o m p u e s t o en la p a n t a l l a p a r 
J o h n W a y n e , J o h n C a r r o l l , P a u l K e l l y , G o r d o n 
J o n e s , E d m u n d M a c D o n a l d , D a v i d B r u c e y la 
be l la e n f e r m e r a A n u a Lee, h a n r e a l i z a d o , b a j o 
la a c e r t a d í s i m a d i r ecc ión de D a v i d M i l l e r , u n a 
de l a s l a b o r e s m á s a r t í s t i c a s y e m o c i o n a n t e s de 
q u e se p u e d a t e n e r i d e a en la pe l í cu la d e la 
R e p u b l i c "Los t i g r e s v o l a d o r e s . " N o se t r a t a 
d e u n a n o v e l a o d e u n a ficción. E n " L o s t i g r e s 
v o l a d o r e s " se p r e s e n t a a n t e los o jo s de l e s p e c t a -
d o r la m á s v i v a r e a l i d a d , e n l a z a d a en la m a l l a 
suti l de u n i n t enso d r a m a d e a b n e g a c i ó n y d é 
h e r o í s m o c o n m o v e d o r e s . E s t á de p l á c e m e s la 
Repub l i c , q u e con es ta o b r a in ic ia u n a n u e v a 
e r a en el v a s t o p r o g r a m a de p r o d u c c i ó n que 
t iene en c a r t e r a . — d e la T o r r e . 

" L O S C A P R I C H O S D E E I L E E N " 
( C o I u m b I a ) 

U N a l b o r o t o de r i s a y un éxi to en 
todos los ó r d e n e s h a r e s u l t a d o p a r a la C o l u m b i a 

ed m á i jiácU co*i 

ACEITE 
3-EN-UNO 

U s a n d o 3 -EN-UNO rcgu 
l a r m e n t c , las m á q u i n a s 
de coser func ionan suave 
y s i l e n c i o s a m e n t e . Es t e 
finísimo aceite nunca se 
emplasta—corre siempre. 

la a d a p t a c i ó n c i n e m a t o g r á f i c a de la c o m e d i a 
" M y s is ter E i l e e n " , uno de los g r a n d e s t r i u n f o s 
d e la t e m p o r a d a t e a t r a l en B r o a d w a y . L a a d a p -
tac ión ha s ido h e c h a por los m i s m o s a u t o r e s de 
la c o m e d i a , Joseph" F í e l d s y J e r o m e C h o d o r o v , 
y no h a p e r d i d o as i n a d a d e su g r a c i a y de su 
encan to . La h i s t o r i a se r e f i e r e a dos m u c h a -
c h a s del pueb lo d e C o l u m b u s , en Ohio , q u e se 
a v e n t u r a n a v e n i r a N u e v a Y o r k , la u n a p a r a 
s e r e s c r i t o r a y la o t r a p a r a s e r a c t r i z . R o s a l i n d 
Russe l l , la m a y o r de l a s h e r m a n a s , es la e sc r i -
t o r a , q u e e n c u e n t r a el m e j o r m a t e r i a l p a r a sus 
c u e n t o s en su h e r m a n a , " l a c a p r i c h o s a E i l e e n " , 
r e p r e s e n t a d a a m a r a v i l l a p o r J a n e t B l a i r . L a s 
m u c h a c h a s a l q u i l a n un s ó t a n o en u n a c a s a del 
G r e e n w i c h Vi l l age , el f a m o s o b a r r i o b o h e m i o 
de N u e v a Y o r k , a t r a v é s d e c u y a s p u e r t a s s in 
l l ave , se c u e l a n t o d a c lase d e p e r s o n a j e s , des -
conoc idos e i n e s p e r a d o s , q u e c o n v i e r t e n la v i d a 
d é l a s m u c h a c h a s en un m a r e m a g n u m . E m p e z a n -
d o p o r el p r o p i e t a r i o del edif ic io , u n p i n t o r c h a -
lado , las a c o s a n el d e p e n d i e n t e d e u n a d r o -
g u e r í a , u n r e p ó r t e r , un j u g a d o r a f i c i o n a d o d e 
" f o o t b a l l " , el d i r e c t o r d e u n a r e v i s t a , un po l ic ia , 
un d e s o c u p a d o . . . ¡ y m e d i a d o c e n a de of ic ia les 
de un b a r c o p o r t u g u é s ! , t o m a n d o t a m b i é n p a r t e 
en la b a r a b ú n d a , la e sposa de l futbolista, la 
s u e g r a de éste y el p a d r e y la a b u e l a d e l a s 
ch icas . L a s l u c h a s d e l a s dos p o r la ex i s t enc ia 
y p o r el l o g r o d e sus r e s p e c t i v o s i dea l e s , m a n -
t ienen al e s p e c t a d o r d i v e r t i d o y e n c a n t a d o a 
todo lo l a r g o d e la p e l í c u l a . — d e la T o r r e . 

" A T R A V E S D E L P A C I F I C O " 
( W a r n e r ) 

L( m i s m o s c o m p o n e n t e s q u e i n -
t e g r a r o n no h a c e m u c h o s m e s e s el éx i to d e " E l 
H a l c ó n M a l t é s " , en es te m i s m o es tud io , se h a n 
v u e l t o a r e u n i r en un m e l o d r a m a de i n t r i g a y 
de mi s t e r io , q u e en n u e s t r a op in ión p e r s o n a l es 
a ú n m á s i n t e r e s a n t e q u e el a n t e r i o r . H u m p h r e y 
B o g a r t es a h o r a u n a g e n t e de l S e r v i c i o Secre to , 
c u y a e n t r a d a en el a s u n t o de la p e l í c u l a de scon -
c i e r t a y n o s m a n t i e n e en s u s p e n s o d u r a n t e u n a 
b u e n a p a r t e d e és ta . M a r y A s t o r es la d a m a 
q u e m a n t i e n e t a m b i é n al púb l i co i n t r i g a d o h a s t a 
el m i s m o m o m e n t o final de la c i n t a . Su a c t u a -
ción es i n m e j o r a b l e y h a s ido d i r i g i d a con s u m a 
p e r i c i a p o r J o h n H u s t o n , q u e s a b e cómo s a c a r 
el m e j o r p a r t i d o pos ib le a u n a b u e n a a c t r i z y 
a u n a bel la m u j e r . T r a t a la t r a m a de u n j o v e n 
oficial a q u i e n e x p u l s a n de l e j é r c i t o , y que , des -
pués de h a b e r s ido r e c h a z a d o p o r la m i l i c i a 
c a n a d i e n s e , se e m b a r c a h a c i a l a C h i n a con la 
e s p e r a n z a de q u e aJIÍ no se t e n g a no t i c i a d e su 
d e g r a d a c i ó n . E n la t r a v e s í a , a t r a v é s de l C a n a l 
de P a n a m á , se e n c u e n t r a a b o r d o de l b a r c o con 
u n a s e r i e d e t i pos e x t r a ñ o s e i n c o m p r e n s i b l e s a 
p r i m e r a v i s t a : u n a m u c h a c h a q u e m i e n t e d e -
l i b e r a d a m e n t e a c e r c a de su i d e n t i d a d ; u n o s es-
p í a s j a p o n e s e s d i s f r a z a d o s d e p e r s o n a s decen t e s , 
y el p o d e r o s o e i m p r e s i o n a n t e j e f e o r i e n t a l , 
r e p r e s e n t a d o t a m b i é n p o r el p o d e r o s o e i m -
p r e s i o n a n t e j e f e d e " E l H a l c ó n M a l t é s , " S i d n e y 
G r e e n s t r e e t . Los e p i s o d i o s e s t á n l l enos d e 
i n t e r é s d r a m á t i c o y la pe l í cu l a en c o n j u n t o e» 
u n a de l a s m e j o r e s d e e s p i o n a j e q u e h e m o s v i s t o 
en m u c h o t i e m p o . — S a n t o s . 

" B O D A S D E H I E L O " 
( 2 0 t h C e n t u r y - F o x ) 

E L t i tu lo de la pe l í cu l a le v i e n e d e 
p e r l a s a S o n j a H e n i e , q u e es su p r o t a g o n i s t a , 
p a r a el m a r a v i l l o s o t r a b a j o d e sus p a t i n e s , q u e 
en t o d o m o m e n t o f a s c i n a a sus a d e p t o s . E s t a 
v e z h a s ido p r e s e n t a d a en u n a h i s t o r i a m u y d e 
a c u e r d o con sus f a c u l t a d a s a r t í s t i c a s , q u e luce 
en t o d o su v a l o r . Los m a r i n o s d e s e m b a r c a n e n 
la c i u d a d n a t a l d e S o n j a , en I s l a n d i a , y el 
pueb lo les r ec ibe con a g a s a j o s y fiestas de t o d a s 
c lases . S o n j a , q u e es la be l l a de l pueb lo , p a r a 
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d e s c o r a z o n a r a u n p r e t e n d i e n t e , a l q u e no 
q u i e r e , finge e s t a r e n a m o r a d a de un a l e g r e c a b o 
de i n f a n t e r í a de m a r i n a , q u e no es o t r o q u e 
J o h n P a y n e . P e r o el a s u n t o se c o m p l i c a c u a n d o 
la f a m i l i a de e l la i n t e r v i e n e , a n s i o s a de q u e la 
ch i ca se case , p a r a p o d e r c a s a r a s i a u n a h e r -
m a n a m e n o r con el r ico p r e t e n d i e n t e con el q u e 
se h a l l a c o m p r o m e t i d a en m a t r i m o n i o . Y , p o r 
si es to f u e r a poco, a p a r e c e t a m b i é n en escena u n 
a n t i g u o a m o r del cabo , en la f o r m a d e u n a 
c a n z o n e t i s t a d e c a b a r e t , q u e c o m p l i c a l a s cosas 
t o d a v í a m á s . L a pe l í cu l a e s t á m o n t a d a con 
g r a n l u j o y t i ene p rec iosos n ú m e r o s m u s i c a l e s . 
S o n j a H e n i e d e m u e s t r a u n a v e z m á s sus h a b i l i -
d a d e s d e p a t i n a d o r a e x c e p c i o n a l . — d e la T o r r e . 

" V I U D A S D E L J A Z Z " 
( 2 0 t h C e n t u r y - F o x ) 

P a r a la j u v e n t u d es a l i c i en te 
i m p o r t a n t í s i m o s a b e r q u e la o r q u e s t a de G l e n n 
M i l l e r es la q u e t i e n e la p a r t e m á s i m p o r t a n t e 
en l a p e l í c u l a . L a h i s t o r i a q u e d a as í r e l e g a d a 
a s e g u n d o t é r m i n o y n o se neces i t a se r d e m a -
s i a d o e x i g e n t e p a r a r e s e ñ a r l a . A n n R u t h e r f o r d , 
rec ién c a s a d a con G e o r g e M o n t g o m e r y , h a c e 
con és te y con su b a n d a d e m ú s i c a la p r i m e r a 
t o u r n é e . P e r o la i n f e l i z n o p u e d e c o m p e t i r con 
los e n c a n t o s v a m p i r e s c o s de l a s s i r e n a s C a r o l e 
L a n d i s y L y n n B a r i , d e t e r m i n a d a s a r o m p e r el 
id i l io de la p a r e j a y a c o n s e g u i r c a d a u n a d e 
e l l a s a c a p a r a r p a r a sí la a t enc ión de l g u a p o 
mús ico . Lo l o g r a n al p a r e c e r , con m u y poco 
e s f u e r z o . P e r o C é s a r R o m e r o y G r a n t M i t c h e l l 
s i r v e n d e c o n s e j e r o s a la e s p o s a , q u e p e r d o n a 
al fin, v o l v i e n d o a q u e d a r t o d o s f e l i ce s p o r 
s i e m p r e , A m é n . — S a n t o s . 

EN EL ESCENARIO DEL TEATRO PRINCESA DE la Pai ( B o l m a ) , el ac to d e la en t r ega del 
sombre ro d e GARY C O O P E R al a g r a d a d o en el C O N C U R S O DE CINE-MUNDIAL, Dr. J o s é Luis 
Solares. De izquierda a d e r e c h a : Sr. Car los Cervan tes , d e s t a c a d o art ista t ea t ra l boliviano, que 
inició el a c t o de e n t r e g a del sombrero , p r e s e n t a n d o a los pa r t i c ipan tes ; Sr. G e r a r d o Lindo, 
empresar io y socio d e la firma "Ackerman y Lindo", d is t r ibuidores d e películas en Solivia; Sr. 
Car los G u i m á n P., a g e n t e comercia l en La Paz y q u e d u r a n t e a lgunos años tuvo a su c a r g o la 
r epresen tac ión de Paramount Films S. A., de San t i ago d e Chi le y Lima ( P e r ú ) ; Dr. J o s é Luis 
Solares ( a g r a c i a d o en el so r t eo ) , n o t a b l e jurisconsulto del Foro boliviano; Dr. H u g o D. Aranda , 
pres t igioso a b o g a d o boliviano y ac tua l notar io públ ico d e La Paz; y Sr. A lbe r to Ackerman, 
comerc i an t e e industrial y g ran propulsor d e las ac t iv idades t e a t r a l e s y c inema tog rá f i ca s en Bolivia. 

¡Sirva Hoy 
LA SALSA DE QUESO 

PREDILECTA DE SU FAMILIA! 
SI VD. PREFIERE SABOR FUERTE, derrita ^ libra de Queso 

Cheddar "Oíd English", elaborado por Kraft, 
en baño de mana, ^nádale 1/3 de taza de 
leche y revuélvalo. Vierta esta rica salsa sobre 
los vegetales, mariscos, huevos o macarrones. 

SI DESEA UN SABOR MEDIANO, ni muy fuerte ni muy 

suave, derrita ^ libra de queso Kraft American 

en la misma forma. 

UNA SALSA DE SABOR SUAVE, se hace 
con ^ libra de VEL-
VEETA, el sabroso ali-
mento de queso Kraft, 
como aderezo de fiambres, 
vegetales y otros platos 
cocidos. 

folleto: "Recetas de Platos Favoritos Hechos con Queso Kraft y Mayonesa " j 
ivraít , , , impreso en castellano, con grabados en colores. Llene y remita este cupón a : 
Kraft Cheese Company. Depto. CM-1242 
40 Worth Street. New York, U.S.A. 
Nombre^ 

Ciudad 

_Dirección_ 

_País , 
Si Vd. vivo en la ARGENTINA, pida el folleto "Pla tos Nuevos . 
Argentina, S. A. Calle Corrientes No. 3€79 Buenos Aires. 

a : Alimentos Kra f t 
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Modess 
LA TOALLA 

HIGIENICA 

MODERNA 
• 

De Venta en Todas las Dro}(nerías, Farma-
cias, y los Mejores Esfahiecimieiifos 

PRODUCTOS DE 

P o r El C u r i o s o P e r t i n a z 

Tenemos al servicio de nuestra clientela 
distrilnüdores en las principales poblaciones 
de la América. Además existen las siguientes 
sucursales: 

ARGENTINA BRASIL 
Johnwn & Johnson Cía. Johnson & Johnson 

d« Argentina, S. A. de.Brasil 
Darwln 471 Avenida de Estado 147 

Buenos Aire» SSo Paulo 

MEXICO 
Johnson &. Johnson 
de México. S. A. 

Prolongación 
Suilivan 151 

México. D. F. 

V _ O S A S D E N U E V A Y O R K . A l f r e d Lunt , 
uno de los ac tores m á s r e n o m b r a d o s de la 
escena n o r t e a m e r i c a n a , l a v a n d o pla tos en una 
can t ina p a r a recreo de los so ldados y m a r i n o s , 
por pu ro pa t r io t i smo. U n c a m a r e r o de la r a z a 
n e g r a de uno de los c a b a r e t s del G r e e n w i c h 
Vil lage, el b a r r i o bohemio de N u e v a York , 
que es un pedicuro excelente. Lucy M o n r o e , que 
se pasea por las a v e n i d a s neoyorqu inas y cuya 
espec ia l idad , como soprano que es, consiste en 
c a n t a r el " S t a r - S p a n g l e d B a n n e r , " el h imno 
nac iona l chino y " K a t i k v a h , " el h imno hebreo. 
Cier to b a r r i o de N u e v a York, donde , a a l t a s 
h o r a s de la noche, se oyen a veces rug idos de 
fieras, en las casas p róx imas al p a r q u e zooló-
gico. W a l l Street, que hace un cen tena r de 
años e ra un lodaza l inmundo , y hoy va l e all í 
media hec tá rea de t e r r eno 470,000 dólares . 
Los c imientos del m á s f a m o s o rascacie los neo-
yorquino , el " E m p i r e Sta te ," en la calle 34, 
que pesan m á s que el resto del edificio con 
tener 120 pisos. Al B r o a d w a y ce rcano a T i m e s 
Square , donde está la sección de tea t ros , cines 
y r e s t au ran te s , se le l l a m a " la g r a n v ía b l anca" , 
y el au to r de la f r a s e f u é un agente de publici-
dad l l a m a d o O. J . G u d e . La esquina de la 
calle 47, t ambién en la " g r a n v ía b lanca , " 
donde se reúnen los c o n t r a b a n d i s t a s de d r o g a s 
es tupefac ien tes . La iglesia p a r a negros , pro-
tes tante , que se d e n o m i n a : "La g lor iosa y pu ra 
san ta v e r d a d pentecosta l ." El hotel A m é r i c a , 
en un t iempo el más popu la r de las gen tes de 
nues t ra r a z a en N u e v a York , y en donde en 
la a c t u a l i d a d suelen h o s p e d a r s e los a r t i s t a s de 
circo. N u e v a York , la c i u d a d que menos cono-
cen los neoyorquinos . 

Affuslín Llopií de Olivares está que no cabe 
dentro de sí, porque es el comentarista musical 
de los conciertos de la National Broadcasting 
Company que dirigen Arturo Toscanini y Leo-
poldo Stoko'wsii, los dos directores de orquesta 
más fatnosos del mundo. . . . Se están llevando 
a todos los médicos hispanos al ejército norte-
americano. Los dos reclutamientos más recien-
tes son los del galeno colombiano Dr. Carlos 
Gutiérrez y el médico español, Dr. Molina. Lo 
más grave es que éste últirno, por no ser gra-
duado de ninguna universidad norteamericana, 
tuvo que entrar de soldado. . . . Acusan ante los 
tribunales a uno de los miembros más destacados 
de la colonia gallega de Nueva York, don 
Juan Gallego, de querer hacer negocios de 
"estrangis" con el platino. . . . Ya ha vuelto 
la Unión de Mujeres Americanas (que en rea-
lidad no es más que un grupo de señoras 
hispanoamericanas) con sus tés. Le dan un té 
al más pintado. Ahora acaban de darle uno a 
la república de Haití en el Hotel Wellington 
Los costarricenses quieren tener su club aristo-
crático—de gente bien—en Nueva York, y unos 
cuantos significados miembros de dicha colonia, 
con la cooperación del cónsul, don Javier Cortés, 
han inaugurado recientemente la "Casa de 

Costa Rica." Entre esta gente "bien" suenan 
los nombres de José Saquero, Sra. Ada Sootil 
de Jiménez, Beatriz Castro, Gonzalo Boza, San-
tiago Crespo, Fernaiido Madrigal y Enrique 
Benavides. . . . El periodista español, refugiado 
en Nueva York, Vidal y Planas, dijo en una 
conferencia en la Iglesia Metafísica (?) que 
son ateos los ignorantes que se creen sabios y 
¡os sabios que son ignorantes. . . . Bobby Capó 
es el más dinámico de los cantantes antillanos. 
Está en todas partes y en to,das partes queda 
bien. . . . Está dando que hablar eii los círculos 
deportivos un púgil rnexicano, José Peralta, 
peso ligero, que venció al campeón de los 
"plumas" norteamericanos. 

U N A M E R K E L , L A E X - R U B L 4 . . " L e s ad-
v ie r to , " nos d i jo a los pe r iod i s t a s U n a M e r k e l , 
" q u e soy m á s v i e j a de lo que r e p r e s e n t o . " N o s 
ace rcamos . E n e fec to , t i ene una papad i t a m u y 
s impá t i ca . E s t á b a m o s en el E s s e x H o u s e , el 
ho te l obl igado de las a r t i s t a s de cine cuando 
v ienen a N u e v a Y o r k . E n la d i m i n u t a cocini ta 
de sus hab i tac iones es taba cociendo unas papas . 
Su m a m á , según nos di jo, a l lá en Ca l i fo rn ia , 
nunca la de ja cocinar , as í es que cuando se 
encuen t r a sola y con una horn i l l i t a a su a lcance , 
se pone a r e a l i z a r filigranas cu l inar ias . O b s e r -
v a m o s que U n a M e r k e l , que ha desf i lado por la 
pan ta l l a n u m e r o s í s i m a s veces como rubia , ahora 
ten ía el pelo ro j i zo , t i r ando a cas taño . N o s f u é 
d ic iendo a lgunas cosas. Q u e no le i m p o r t a con-
f e sa r que f u é la con t ra f igura de L i l l i an Gish , 
en el cine mudo , hace 18 años . U n a M e r k e l 
es una de las v e t e r a n a s m á s v e t e r a n a s de H o l l y -
wood. Y todav ía a lgunos de los " b o y s " de la 
p rensa neoyorqu ina le echaba su florecita. 
V i e n e a N u e v a Y o r k a cu l t iva r el t e a t ro . E s t a b a 
l eyendo o camino de l ee r cinco comedias . A u n -
que l leva filmadas cien pe l ícu las , es un mi r lo 
blanco, p o r q u e no se ha vis to e n v u e l t a en ningún 
e scánda lo en H o l l y w o o d . P o r las noches , en 
lugar de a n d a r de " c a b a r a t e o " como o t r a s mu-
chas a r t i s tas , dec la ró que se recoge y se pone 
a leer . O y é n d o l a , cua lqu ie ra c ree r í a que se 
t r a t a b a de una m u c h a c h a con vocación de m o n j a 
que se hab í a equ ivocado de camino y dió a p a r a r 
en H o l l y w o o d . E s t á casada U n a M e r k e l con el 
v i cep re s iden t e de una e m p r e s a d e aviación, 
R o n a i d L . Bur l a , de la que se s i en te m u y orgu-
Ilosa, p o r q u e f u é la e m p r e s a que f ab r i có los 
av iones que b o m b a r d e a r o n a T o k i o . 

A don F e r n a n d o de los Ríos, e x - e m b a j a d o r 
de E s p a ñ a , le o f r ec i e ron la rec tor ía de la U n i -
v e r s i d a d de P u e r t o Rico, pe ro la rechazó . . . . 
Después de h a b e r v is to a A lbe r to de L ima , 
ex -ba i l a r ín , como m a e s t r o de c e r e m o n i a s en el 
" H a v a n a - M a d r i d , " segu imos c reyendo que este 
d i s t ingu ido chileno es uno de los a r t i s t a s de 
m á s t a len to que se pasea por N u e v a York . . . . 
Es tán a punto de que re l l a r s e Roy Rogers , 
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"cowboy" y actor de cine, y Roy Rogers , 
d i rec to r de una b a n d a de " j a z z . " C a d a uno 
de ellos qu ie re que el o t ro no use el n o m b r e 
de Roy Roge r s . Y lo m á s cur ioso es que n inguno 
de los dos se l l a m a Roy R o g e r s en r e a l i d a d . 
El n o m b r e del " cowboy" es E d w a r d Fe rensk i 
y el del otro, Pe te C a m p e n e l l a . . . . Consuelo 
M o r e n o , la canzone t i s t a españo la , imi t ando a 
las es t re l las n o r t e a m e r i c a n a s , d a n d o besos a 
los que c o m p r a b a n bonos de g u e r r a en el ba -
r r io español . . . . O t ro club cu l tu ra l al que no 
deseamos t e rmine como todos los c lubes cul tu-
ra les de la colonia h i s p a n a de N u e v a Y o r k : 
b a i l a n d o sus socios la r u m b a o j u g a n d o al do-
minó o a las c a r t a s . Se t i tula " T h e Span i sh 
A m e r i c a n C u l t u r a l C l u b " y lo p res ide un pe-
r iod is ta , A l f o n s o L. A l f a u , con u n a d i r ec to ra , 
Joyce Slone. . . . P e r l i t a G r e c o en el " R a i n b o w 
Room," uno de los c a b a r e t s m á s e legan tes de 
N u e v a York . C a n t a , b a i l a y hace p r e g u n t a s 
ind i sc re tas a la c l ientela . 

U N ALCALDE DE PUEBLO. Lo es, sin 
duda, don Luis de Hoyos. Es alcalde de un 
pueblo de Nueva York, llamado Montieello, el 
único alcalde hispano, verdaderamente hispano, 
de los Estados Unidos, que nosotros conozca-
mos. Nació en Santander, España, y vive hace 
28 años en Norteamérica, cuya ciudadanía ha 
adoptado. Es químico de profesión y se ha dedi-
cado a los negocios con éxito. Es poco menos 
que alcalde perpetuo de Montieello, porque ha 
sido reelegido cuatro veces, una más que el 
presidente Roosevelt. Es un hombre de unos 
cuarenta y pico de años, robusto, de nariz pro-
nunciada y ancha frente. Ha estado, represen-
tando a los alcaldes de Estados Unidos, en va-
rios congresos municipales de México, Chile y 
otros países latinoamericanos. 

C a d a n u e v o rec i ta l de la g r a n r ec i t ado ra 
c u b a n a , Eusebia Cosme, conf i rma la creencia de 

que está p e r d i e n d o su t iempo en E s t a d o s Unidos . 
D e b i e r a es ta r en cont inua j i r a por todos los 
pa í ses de n u e s t r a A m é r i c a . E n las rec i tac iones 
a f r o - c u b a n a s , no h a y quien ponga el pie de l an te 
a la i lus t re n e g r i t a . . . . ¡ Q u é de bombo y p la -
tillos con mot ivo de la boda del h i jo del e m b a -
j a d o r de México en W a s h i n g t o n , Cast i l lo N á j e r a 
( P a q u i t o ) con Al ic ia Calvi l lo . P r i m e r o se ca-
sa ron en México con asistencia del p re s iden te 
de la Repúbl ica y a h o r a lo han hecho con todo 
boato en la c a t e d r a l de St. M a t h e w s , en 
W á s h i n g t o n , ¡ Como que has ta asist ió el min is -
t ro de Ch ina , M r . H o o T c h i T s a i ! . . . Y a 
tenemos s i tuado aqu í al i lus t re escr i tor colom-
biano , ex-min is t ro de Educac ión Nac iona l , D r . 
G e r m á n Arc in iegas . Es tá aquí r e p r e s e n t a n d o 
c u l t u r a l m e n t e a su pa í s como e n v i a d o especial , 
etc., etc. U n a buena "bote l l i ta , " vamos . . . . 

H e m o s h a b l a d o en " F o r n o s " con C e r d á , el m á s 
a r i s toc rá t i co de los cocineros que se pa sean 
por N u e v a York . Fué c a n d i d a t o a d i p u t a d o en 
Ba rce lona . Pas t e l e ro en F r a n c i a y cocinero de 
a l ta ca t ego r í a en esta c i u d a d . Bas te deci r que 
con sus s impá t i cas p a p a d a s y su respe tab le 
p a n z a se va todos los inv ie rnos a p a s a r una 
t e m p o r a d a a P a l m Beach , en la F lo r ida , como 
los g r a n d e s . . . . I .a colonia española celebró 
que hace 450 años descubr ió A m é r i c a Cr is tóbal 
Colón, v i e n d o : desf i la r por la p a n t a l l a a Es t r e -
ll i ta de Cas t ro , b a i l a n d o un z a p a t e a d o J u a n 
M a r t í n e z y T o ñ i t a , u n a s bu l e r í a s M a r í a del 
C a r m e n , o t ro z a p a t e a d o A r t u r o y T a l i a , un 
pasodoble C á r m e n del R ive ro , o t ro z a p a t e a d o 
C a r m e n c i t a López, o t ro z a p a t e a d o Anton io 
T r i a n a y Lola Montes , unos cuple ts de Con-
suelo M o r e n o , un g a r r o t í n de Luis i ta T r i a n a , 
o t ro z a p a t e a d o de N i n a y Z a b a l , y g u i t a r r e o 
y can te jondo de J e r ó n i m o Vi l la r ino , D iego 
Caste l lón y An ton io R o d r í g u e z . C u a l q u i e r a 
c r ee r í a que don Cr is tóbal Colón e ra m á s a n d a -
luz que la M a c a r e n a . 

A CAZA DE "GANGSTERS." Ediuard G. 
Robinson, el que tantas 'veces ha interpretado 
en la pantalla el papel de "gángster" salía la 
otra noche del restaurante "Dinty Moore," uno 
de tos más famosos de Nueva York, con unos 
amigos. Se encontraron con un detective de 
la policía neoyorquina, John liroderick. "¡Ca-
ramba!", exclamó el renombrado actor, "pues 
si yo he hecho de Broderick varias veces en 
la pantalla. Tengo un verdadero placer en 
conocerle. Pero permítame que le pida un favor, 
y es que la próxima vez que usted o sus colegas 
se dispongan a perseguir "gangsters" me avi-
sen, porque quisiera acompañarlos." A lo que 
respondió tranquilatnente el detective: "No 
creo que le divertiría mucho, Mr. Robinson. 
Cuando los "gangsters" disparan a la policía 
que les persigue, los tiros no se producen sola-
mente con pólvora para hacer ruido." 

No gus té la n u e v a p ieza coreográf ica de 
Leonide Mass ine , e s t r e n a d a en el " M e t r o p o l i -
t an , " i n s p i r a d a en un mot ivo mexicano, y en 
la que, a u n q u e el v e s t u a r i o hab i a sido ideado 
por los mexicanos Ju l io Cas t e l l anos y Ca r lo s 
M é r i d a , no f u e r o n a r t i s t a s mexicanos los que 
i n t e r p r e t a r o n la ob ra . . . . P r e s e n t a d o por el 
f o t ó g r a f o , J u a n Gonzá lez , hemos comido en la 
muy a m a b l e c o m p a ñ í a del m e j o r c ronis ta de-
por t ivo de Cuba , E l a d i o Sccades, que consumió, 
h a b l a n d o de l i t e r a t u r a y per iodismo, un respe-
table p la to de " s p a g h e t t i " en " C a r u s o " . . . . 
¿ Q u é t iene que v e r el D e p a r t a m e n t o de E s t a d o 
con el poeta y p ro fe so r u n i v e r s i t a r i o de M o n t e -
video, Emi l io Or ib i , con el que nos t r o p e z a m o s 
en el hotel W e l l i n g t o n ? . . . N o h a y que fiarse 
de los nombres . J i n x F a l k e n b u r g , la f a m o s a 
j u g a d o r a de tenis y que dicho sea d e paso es 
toda una bel leza, nac ió en Barce lona y pasa 
por chi lena po rque se c r ió en Chile, a u n q u e 
t ambién v iv ió en Río J a n e i r o . "Todo el p a n a -
mer i can i smo den t ro de u n a bel l ís ima figura. 
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. . .Y QUE SANO Y FUERTE 

ME TIENE! 
KLIM t iene algo verdaderamente especial, que 

capta a los niños. ¡Y, es su delicioso sabor a leche 
fresca! Esta leche pura, de máxima riqueza, se envasa 
según u n método especial que encierra toda la frescu-
ra e n la lata. Kl im llega a manos de Ud . habiéndosele 
ya suprimido el agua, envasada e n u n a lata hermét i -
camente cerrada. A l necesitar leche, sólo t i ene Ud . 
que rest i tu ir le el agua. ¡Lo más sencil lo! ¡Y lo más 
económico también, porque n o h a y desperdicio! 
Pruebe una lata de K l i m h o y — a toda la familia le 
gustará. 

PARA 
LA 

M U J E R 
He aqui las sencil las r eg las de la v e r d a d e r a 

e legancia , que nos d a la e n c a n t a d o r a 
Rosa l ind Russell en el "se t" de la Columbia , 
d o n d e filma "Los capr ichos de Ei leen ," pel ícula 
b a s a d a en una de las comedia de m á s éxito 
en B r o a d w a y . 

1 . — U n vestido sencillo es cien veces mejor 
i/ue un •vestido recargado de adornos. 

2.—El vestido ha de ir de acuerdo con ta per-
sona que lo gaste. De lo contrario, lo mejor 
es no comprarlo. 

3.—La mujer debe vestirse para el día y 
para la noche. En otras palabras: para calle 
se han hecho los vestidos sencillos, o los de 
estilo sastre, dejando las fantasías para las 
toilettes de noche. 

4 . — N u n c a se deben comprar los vestidos de-
masiado estrechos. Un vestido apretado hace 
cursi la figura, por muy elegante que sea. 

5 .—Eví tese el ridiculo de todo lo exagerado. 
6 .—Vale más comprar pocos vestidos y buenos, 

que muchos y malos. 

L a s joyas de f a n t a s í a están en todo su apo -
geo. N o sólo se l l evan de p i e d r a s de colores, 
en infini tos y bel l ís imos diseños, sino de m a -
d e r a s t a l l a d a s , r e p r e s e n t a n d o toda clase de an i -
ma le s y obje tos exóticos. T a m b i é n están m u y 
de m o d a los col lares l a rgos , que d a n dos v u e l t a s 
al cuello, hechos de pas ta g ruesa , que no pesan , 
no se rompen y pa recen cora l legí t imo. 

Rosa l ind Russel l h a puesto de m o d a un nuevo 
modo de a d o r n a r s e con un col lar de per las . 

Rosa l ind usa un col lar doble de pe r las , que, 
suelto, le l lega casi al ta l le . P e r o p a r a d a r l e 
o r i g ina l i dad , lo a t a en el cuello con "un lazo de 
cinta de terciopelo, con el que las pe r l a s f o r m a n 
l a z a d a , d a n d o una g r a n o r i g i n a l i d a d este a d o r -
no a uno de sus e legan tes ves t idos de noche, 
de terciopelo n e g r o sencil l ísimo. 

Las t achue l i t a s de oro, de p l a t a y de cobre, 
s iguen a d o r n a n d o los ves t idos y los zapa tos . 
Las t achue l i t a s de oro a d o r n a n los ves t idos de 
noche. L a s t achue l i t a s de p l a t a o de cobre los 
ves t idos de " spo r t " y los z a p a t o s y bolsos de 
g a m u z a . 

Lucille Ball , la bel la a r t i s t a de la R K O , nos 
da un buen consejo. 

— E s un e r r o r — d i c e — c o m p r a r z a p a t o s es t re-
chos o pequeños de n ú m e r o . U n a m u c h a c h a que 

calce el n ú m e r o 7, si c o m p r a z a p a t o s del n ú m e r o 
7 c a m i n a r á a l eg re , dec id ida , incansab le . Si la 
m i s m a m u c h a c h a c o m p r a z a p a t o s del n ú m e r o 6, 
p a r a hace r p a r e c e r su pie m á s pequeño, se 
e c h a r á 10 años enc ima por el modo de c a m i n a r 
y por la expres ión de su ros t ro al hacer lo . 

Lucille aconse ja que no se usen j a m á s p a r a 
la casa z a p a t i l l a s ni z a p a t o s v ie jos , p o r q u e es 
economía ma l e n t e n d i d a , por la que se p a g a 
con creces. 

C u a n d o se esté c a n s a d a , en l u g a r de ponerse 
en z a p a t i l l a s dése un m a s a j e al a rco del pie y 
a los tobillos, y coloqúense los pies en a l to por 
una m e d i a h o r a , a fin de que reposen los m ú s -
culos. 

Con géne ros de a lgodón se r ea l i z an m a r a v i l l a s 
ac tua lmen te . 

Ve ra W e s t , la d i s e ñ a d o r a de la U n i v e r s a l , 
hn ido en busca de insp i rac ión p a r a sus mode los 
a las g r a n j a s campes t res , e l ig iendo géne ros de 
a lgodón con e s t a m p a d o s de flores y f r u t a s . U n o 
de los ves t idos que ha c r e a d o p a r a K a y F r a n c i s , 
en la pel ícula "Love and Kisses , C a r o l i n e , " es 
de f o n d o n e g r o con e s t a m p a d o de g r a n d e s m a n -
z a n a s ro j a s . 

O r r y - K e l l y ha d i s e ñ a d o t amb ién p a r a I d a 
Lupino , en la pel ícula de la W a r n e r , " T h e 
H a r d W a y , " un ves t ido de e t ique ta dé a lgodón . 
El c u e r p o es de ba t i s t a blanco, la f a l d a d e 
e s t a m p a d o s de colores y el a d o r n o de ga lón do-
r a d o , en t r e n z a d o de a lgodón perlé. 

Ayuntamiento de Madrid



N a c e u n " E x t r a " 
(Viene de la página 565) 

p a s a n d o a c t u a l m e n t e u n a ac t r i z , q u e cas i se 
c o n v i e r t e en e s t r e l l a ; u n a m u c h a c h a b o n i t a y 
de t a l e n t o q u e v i v e a h o r a en u n a h a b i t a c i ó n 
q u e a l q u i l a m i c o m a d r e , D o ñ a R o s a F e r n á n d e z , 
en c u y a c a s a se a l b e r g a n m u c h o s " s o ñ a d o r e s 
de la g l o r i a , " a q u i e n e s e l la c u i d a y a t i e n d e 
•con so l i c i tud v e r d a d e r a m e n t e m a t e r n a l . 

E s t a m u c h a c h a es H e l e n B a r q u e r , a la q u e 
u n s a b u e s o c o n t r a t ó en N u e v a Y o r k h a c e seis 
meses , d e s p a c h á n d o l a p a r a H o l l y w o o d p o r 
a v i ó n . P a r a H e l e n a q u e l f u é el v u e l o de la 
g l o r i a . 

L a l l e v a r o n a u n l u j o s o d e p a r t a m e n t o , con 
p i sc ina d e n a t a c i ó n y todo . L a v i s t i e r o n a t o d o 
lu jo , y le a c o n s e j a r o n q u e se c o m p r a s e u n 
P a c k a r d , a p l azos , a r a z ó n de 100 d ó l a r e s p o r 
m e s . ¡ C ó m o p o d í a u n a e s t r e l l a e s t a r sin a u t o ! 

H i z o su p a p e l en la pe l í cu l a , m u y b ien p o r 
c i e r to . Y , d e s d e ese p u n t o y h o r a , e m p e z ó su 
c a l v a r i o . T o d o s los d i a s , c r e y é n d o s e y a e s t r e -
l la , i ba al e s tud io , en b u s c a d e o t r o p a p e l . A l 
p r i n c i p i o la h i c i e r o n p r o m e s a s , q u e no m a t e r i a -
l i z a b a n . D e s p u é s , los e m p l e a d o s del e s t u d i o 
a p e n a s h a c í a n c a s o d e e l la . T u v o q u e d e j a r el 
d e p a r t a m e n t o l u j o s o . Su c o n t r a t o con la c o m -
p a ñ í a h a b í a f e n e c i d o , p o r q u e , si b i en e r a p o r 
7 años , la c o m p a ñ í a se r e s e r v a b a el d e r e c h o d e 
o p c i ó n p a r a r e n o v a r l o o c a n c e l a r l o a los t r e s 
m e s e s . ¡ Y l l egó el d í a y n o e j e r c i e r o n la 
o p c i ó n ! L a q u i t a r o n el a u t o m ó v i l , p o r f a l t a 
d e p a g o de los p l azos . Y a h o r a v i v e p e g a d a 
al t e l é f o n o d e D o ñ a R o s a , e s p e r a n d o a t o d a s 
h o r a s u n a l l a m a d a de los e s tud ios ; 

H e l e n d e r r a m ó m u c h a s l á g r i m a s al p r i n c i p i o , 
p e r o se h a r e s i g n a d o y a . . . ¡ y e s p e r a ! E s p e r a 
q u e t r a b a j a n d o y con u n poco d e s u e r t e , p a s e 
a l g ú n d í a p o r su l a d o la o p o r t u n i d a d . E s o si, 
v e n g a o n o v e n g a esa o p o r t u n i d a d , no v o l v e r á 
a e n r e d a r s e en un P a c k a r d , c o n f i a d a en un con-
t r a t o con la c l á u s u l a f a m o s a de la opc ión . 

— M a ñ a n a la c o n o c e r á s — a c a b é d i c i é n d o l e a 
R a ú l — p o r q u e p r e c i s a m e n t e a c a b o d e c o n s e g u i r 
<iue tú y el la t r a b a j é i s c o n m i g o como " e x t r a s " 
en l a pe l í cu l a d e H e m i n g w a y , " P o r q u i e n d o b l a n 
l a s c a m p a n a s . " T e n e m o s t r a b a j o p a r a u n mes, 
a r a z ó n d e $10 d i a r i o s c a d a uno . 

C u a n d o t e r m i n é de h a b l a r v i q u e R a ú l 
s o n r e í a . 

— ¿ H a s v i s t o — l e d i j e — c ó m o t o d o t i ene a r r e -
g lo en la v i d a ? 

P e r o R a ú l no m e o ía . P e n s a b a en o t r a cosa . 
E s t a b a en l a s n u b e s . A l g o g r a n d e d e b í a p a s a r 
en ese m o m e n t o d e n t r o d e su ser , d e su n a t u -
r a l e z a , d e su psiquis, o de lo q u e sea , p o r q u e , 
de r e p e n t e , c o m o si se h u b i e r a r e a l i z a d o el 
p roceso m i s t e r i o s o d e la t r a n s f o r m a c i ó n i n t e r i o r 
q u e o b s e r v a b a yo en él, se m e ace rcó , m i r á n -
d o m e m u y fijo, con u n a l uz e x t r a ñ a en los o jos , 
y m e d i j o : 

— ¡ G r a c i a s I . . . P e r o tú te h a s d a d o c u e n t a 
de q u e yo soy u n g r a n a c t o r . T ú s a b e s q u e 
si a c e p t o ese t r a b a j o q u e m e h a s c o n s e g u i d o 
es sólo como un p a r é n t e s i s , como u n c o m p á s 
d e e s p e r a , en el c a m i n o d e la f a m a , lo m i s m o 
q u e le p a s ó a C l a r k G a b l e . . . . 

— Y , óyeme, v i e j o , — c o n t i n u ó . — N o te p u e d o 
p a g a r los c inco pesos q u e m e p r e s t a s t e el o t r o 
d í a . P e r o , c o m o t r a b a j o m a ñ a n a , ¿ p u e d e s a d e -
l a n t a r m e d i ez m á s h a s t a q u e c o b r e ? . . . 

C o m o p o r c a s u a l i d a d los t e n í a , se los di . 
Y e n t o n c e s c o m p r e n d í c u á l e r a el f e n ó m e n o , la 
g e s t a c i ó n q u e p u g n a b a d e n t r o d e R a ú l p o r s u r -
g i r a l a v i d a . 

C o m p r e n d í a el s i g n i f i c a d o d e su c o n f i a n z a 
en su p r o p i o g e n i o y en sus e s p e r a n z a s . . . . 
¡ C o m p r e n d í q u e u n " E x t r a " m á s a c a b a b a d e 
n a c e r en H o l l y w o o d ! . . . 

Y , p a r a d a r l e el e s p a l d a r a z o , d e s p u é s de 
e n t r e g a r l e los d i e z pesos , le i n v i t é a t o m a r 
c a f é en el S ímons , q u e es t a n t o c o m o d e c i r 
q u e le i n v i t é a q u e s a c a r a la f é d e b a u t i s m o 
de su n u e v a v i d a . . . . 

N i ñ o s q u e s o n . . . 
(Viene de la página 552) 

la v i d a o r d i n a r i a sólo se p u e d e a l c a n z a r c u a n d o 
se n a c e r ico o se l l e g a a se r lo en los u m b r a l e s 
de la v e j e z , en el c ine y a n q u i se l o g r a a u n a 
t i e r n í s i m a e d a d si el a r t i s t a - n i ñ o c o n s i g u e c i e r t a 
a n c i a n i d a d en la p a n t a l l a . N o t o d o s los a r t i s -
t a s i n f a n t i l e s e n v e j e c e n , c o m o si d i j é r a m o s , h a -
c i e n d o pe l í cu l a s . 

¿ Q u é h a s ido, p a r a c i t a r un e j e m p l o , del 
bebé L e r o y ? D e j ó de se r bebé y cesó como 

Barbara Britton, artista de Paramount 
que aparece en "La Isla de Wake." 

PEINES "AGE 
de caucho vulcanizado 

Estrellas Populares 

(S) 
AMERICAN IIARD RUBBER COMPANY 

Nueva York, N. Y. 

¿ f If^yPARAJU CARRERA 
AERONAUTICA 

completamente aprobada por el Gobierno de É.U.A., 
para entrenamiento completo en vuelo, mecánica e 
Ingeniería Aeronáutica. Su Departamento Hi.'ipano-
americano es el más grande y mejor organizado de 
todas las Escuelas de Aviación de EE.UU. — 21 
aviones modernos: 24 edificios; aeródromo de una 
milla cuadrada. Qases orales y por corresponden-

cia. . Solicite catálogo. 
LEWIS S C H O O l . O F AERONAUTICS, S-29 

LOCKPORT. ILL INOIS, E. U. A. 

Faye Emerson, q u e hace el p a p e l d e la odal isca en la película 
d e W a r n e r "La Canc ión del Desier to" , en un m o m e n t o d e 

descanso en t re escena y escena . 

CON C A L L O S N O HAY 

QUIEN BAILE...USE 
FREEZONE ESTA NOCHE 

' n a sola aplicación de Freezone 
alivia el dolor inmedia tamente y 
con cuatro o cinco aplicaciones de 
Freezone el callo se ablanda y se 
desprende. 
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¡Es l i n d a . . . usa las Cremas Pond's! 
Sarita es alta, esbelta, de pelo castaño oscuro, 
ojos grises y un cutis blanx;o y fino. Sarita cree que 
en gran parte ella le debe su cutis suave y fino al 
uso diario de Pond's. Ella dice: 

"Me pongo Cold Cream P o n d ' s por toda la cara, apli-
cándola a pahnadi tua—luego la l impio . Esto suaviza y 
ab landa el polvo y los afei tes." 
"Me vuelvo a pone r Pond ' s—la l imp io otra vez." 

¡Hágalo usted! Quedará encantada 
de su cutis fresco y suave. No es 
extraño que tantas jóvenes que usan 
Pond's hallen novio para casarse. Use 
Pond's todas las noches, y como lim-
pieza durante eldía.Todas las tiendas 
venden Pond's. 

SU ALTEZA, LA PRINCESA MARIA ANTONIA DE BRAGANCA (Mrs. Ashiey Chanler) 
como t a n t a s o t ras d a m a s de g ran nombre y g ran bel leza , usa Pond 's p a r a el cuidado de su cutis 

a r t i s t a . ¿ Y de W e s l e y Ba r ry , aquel chico 
de las pecas, que ac tuaba con t a n t a na tu -
r a l i d a d ? ¿ Y los s impat iqu í s imos muchachas 
que componían "La p a n d i l l a ? " Crecieron, enve-
jecieron a r t í s t i camente y pasa ron . 

A h o r a se quiere vo lve r a t r a e r a la p a n t a l l a 
a dos anc ianos j uven i l e s : Bobby Breen y F r e d -
die Ba r tho lomew, conver t idos ya en dos mo-
zalbetes que muy bien p u d i e r a n ser dos a v i a -
dores en esta g u e r r a . Con la escasez ac tua l 
de actores, puesto que el E jé rc i to o la M a r i n a 
va l l a m a n d o a sus filas a casi todos los ga lanes , 
es muy posible que v e a m o s su rg i r en la pan -
tal la a jóvenes que no hace mucho con templába -
mos hac iendo d i a b l u r a s como niños en las pe-
lículas. 

A lo me jo r se nos presen ta como actor de 
ca rác t e r T h a n h a u s e r K id , el p r i m e r niño que 
aparec ió en un papel impor tan te en el cine, 
en N e w Rochelle, en el Es t ado de N u e v a York , 
en 1909. O la Shir ley T e m p l e de aquel los pr i -
mi t ivos t iempos c inematográf icos , M a r y Sun-
shine, que en tus i a smaba a los espec tadores de 
cine del 1915, la cual envejec ió a r t í s t i camente y 
d e s a p a r e c i ó de la pan t a l l a a la a v a n z a d a edad 
de nueve años. T o d a v í a a n d a hoy en Hol ly-
wood, hab iendo figurado sin pena ni g l o r i a en 
a lguna película, en papeles secundar ios , con el 
nombre de M a r i e Osborne , convi r t iéndose luego 
en la con t ra f igu ra de G i n g e r Rogers . 

Pe ro en aquel la época no cu l t ivaban como 
hoy a los a r t i s t a s juveni les . Entonces, en cuan to 
c rec ían y d e j a b a n de ser s impát icos en la pan -
ta l la se Ies d a b a de b a j a en los estudios. N a d i e 
se vo lv ía a p r e o c u p a r de ellos. Hoy, a m e d i d a 
que v a n creciendo, como ha ocur r ido en el 
caso de Shir ley T e m p l e o Mickey Rooney, se 
les v a p r e s e n t a n d o en pel ículas con a r g u m e n t o s 
a p r o p i a d o s p a r a su edad . Así hay la película 
del p r i m e r pan t a lón la rgo , la pel ícula del p r i -
m e r beso, la pel ícula del p r i m e r novio, etc. 
No se ha exp lo tado t o d a v í a , pero no creemos 
que t a r d a r á en hacerse , la pel ícula del p r i m e r 
hi jo . O sea que la v i d a del j oven ac tor o ac t r iz 
en la r e a l i d a d t iene un p a r a l e l o ar t ís t ico y de 
ficción en las pel ículas que v a hac iendo, consti-
tuyendo una especie de b i o g r a f í a novelesca . 

N i n g u n o de estos niños que h a n t r i u n f a d o 
en la p a n t a l l a h a n hecho en v e r d a d una v i d a 
in fan t i l n o r m a l . N o se les h a d e j a d o c o r r e r 
ni j u g a r con otros n iños por temor de que pu-
d i e r a n les ionarse c a u s a n d o g r a v e s pe r ju i c io s 
económicos a las e m p r e s a s c inematográ f i cas . L a 
m a y o r í a no ha ido a la e scue l a ; h a n t en ido 
tu tores o les h a n enseñado en clases p r e p a r a d a s 
espec ia lmente p a r a ellos en los propios estudios. 
N o h a n ten ido en r e a l i d a d n iñez . D e ahí que 
h a y a n e n t r a d o en la p u b e r t a d a los diez años y 
en la v e j e z a los veinte . 

Boni ta G r a n v i l l e , una d e las jóvenes seudo-
es t re l las de hoy, a r t i s t a in fan t i l de ayer , a 
pesa r de su a t r a c t i v a bel leza, de su f r e s c u r a 
p r i m a v e r a l , de sus 19 años y de su esp lendorosa 
j uven tud , es, en p u r i d a d c inematográ f i ca , una 
n iña a n c i a n a . 

Loret+a Y o u n g esc r i be . . . 

{Viene de la página 549) 

to rero rea l i za m a r a v i l l a s de v a l o r y de estética, 
que q u e d a n i m p r e s a s p a r a s i empre én la i m a -
ginación. 

N o se puede o l v i d a r la g r a c i a y la s e r en idad 
de la figura del b a n d e r i l l e r o Fe l ipe Gonzá lez , 
que c lavó los "a l f i l e res" al toro, sin m o v e r los 
pies de su sitio. Esto f u é p a r a mí lo m á s bello 
de la co r r ida , aunque lo m á s emocionante v ino 
después. 

El m a t a d o r se p r e p a r ó p a r a a c a b a r con el 
toro, que es taba en aquel momento al o t ro 
ex t remo del redondel , f r e n t e a donde nos ha l l á -
bamos nosotros. P r o n u n c i ó u n a s c u a n t a s p a l a -
b r a s an te al palco del pres idente , y le v imos 
a v a n z a r con so rp resa ha s t a colocarse f r e n t e 
a mí. En f r a s e s gent i l í s imas , que no qu ie ro 
repe t i r p a r a que no me c r ean us tedes van idosa , 
me b r i n d ó su f a e n a y t i ró su m o n t e r a sobre 
mi f a l d a . Fué después en busca del to ro y 
m a n e j a n d o su capote con m a e s t r í a lo t r a j o 
ante mí. ¡Yo t emblaba , lo conf ieso! M a r í a 

Luisa al no ta r lo me rogó que, p a s a r a lo que 
p a s a r a , no d e j a r a ex t e r i o r i za r en mi ros t ro 
n i n g u n a emoción. R e c o r d a n d o que soy a r t i s t a , 
pude ocu l t a r a d u r a s p e n a s la hond í s ima que 
sentía en aquel momento . P r e p a r ó el m a t a d o r 
la mule ta y la e spada . . . ¡y d e u n a sola 
es tocada ce r t e ra , que se en t e r ró ha s t a el p u ñ o 
en el lomo del an imal , este rodó al suelo, mien-
t r a s el público a p l a u d í a con f r e n e s í y el va l i en t e 
m a t a d o r recogía su mon te ra , que le devo lv í con 
el r a m o de o rqu ídeas de mi "co r sage . " ¡ F ies ta 
de luz y de sol l l a m a n a esta de los toros, y 
en v e r d a d que no puede t ene r ca l i f ica t ivo m á s 
a p r o p i a d o ! . . . 

Creo que estoy escr ib iendo demas i ado , m ien -
t r a s E lena de la T o r r e d i s f r u t a c a c h a z u d a -
mente de la t o r m e n t a que t r a e frito al pobre 
Br i an , que pe r s igue p o r la casa , a la luz de 
los r e l ámpagos , a los fantasmas, con un florete 
d e s e n v a i n a d o . Y se me ocu r r e q u e tal vez 
h a b r é e r r a d o mi vocación d e d i c á n d o m e a a c t u a r 
en vez de a escr ib i r . P e r o no puedo t e r m i n a r 
sin r e f e r i r l e s , ya q u e he empezado , la impres ión 
m á s in tensa que conservo de México . 

Fué la rec ib ida en mi v is i ta al t emplo de 
la V i r g e n en G u a d a l u p e . P a r a que us tedes 
lo c o m p r e n d a n m e j o r les d i ré que soy catól ica • 
y que mi f e en la V i r g e n es t an t a , que j a m á s 
h a g o n a d a en mi v ida , ni s iqu ie ra comienzo 
la filmación de una escena, sin ped i r a la 
V i rgen que me ayude y q u e me a m p a r e . 

Y les confieso que yo, que conozco t o d a s las 
g r a n d e s c a t e d r a l e s del m u n d o , no he sent ido 
j a m á s en n i n g u n a de e l las el f e r v o r rel igioso 
que me envo lv ió al e n c o n t r a r m e en el s a g r a d o 
rec in to del templo mexicano . 

M e sent ía f u e r a del mundo , t r a n s p o r t a d a a 
reg iones r e m o t a s del espacio en sus naves . Y 
el c u a d r o se hizo fan tás t ico , de bel leza y g r a n -
d ios idad s u p r e m a , cuando , desde el c a m a r í n 
de la Vi rgen , p re senc ia ron mis ojos, nub l ados 
por las l á g r i m a s , una escena indescr ip t ib le . 
A r r o d i l l a d a al pie de la imagen , u n a joven 
m a d r e ind ia sostenía en su b r a z o i zqu ie rdo 
a un bello ange lo te do rmido , tocándose la c abeza 
con el rebozo, que, b a j a n d o por su h o m b r o 
izquierdo, envolv ía la figura del h i jo a m a d o 
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con p l iegues de escu l tu ra , como si f u e r a una 
répl ica de la f a m o s a " V i r g e n de la s i l la" de 
R a f a e l , a d m i r a d a por mí en mi v i a j e a R o m a . 
Y la india h a b l a b a , h a b l a b a sin cesar con la 
Vi rgen , m i r a n d o a su h i jo d o r m i d o con embe-
leso, y p id iendo p a r a él a la M a d r e de Dios, 
todas las f e l i c idades posibles sobre la t i e r r a . 

¡ T o d a v í a recor re todo mi cue rpo un escalo-
f r í o de emoción, como lo recor r ió entonces, al 
r ecue rdo de aquel i n s t a n t e ! 

¡ P e r d o n e n , lectores, este abuso de su pac ien-
c i a ! ¡Es tá vis to que nací p a r a p e r i o d i s t a ! . . . 
Y les p rome to mis impres iones de o t ros pa í ses 
h i spanos c u a n d o t e rmine la g u e r r a y los visi te 
a todos, como son mis propósi tos y mis deseos. 

Bernice M a s ó n y E lena de la T o r r e me hacen 
p rome te r a h o r a mismo que comenza ré por 
C u b a . Lo prometo, muy gus tosa , y espero po-
de r deci r les p ron to aquel lo d e : " ¡ A la H a b a n a 
me voy . . . !" 

A h o r a j firmo y se l lo! . . . 
E n v i á n d o l e s a todos y a c a d a uno d e ustedes, 

el tes t imonio de mi a fec to m á s sincero. 

N o d a d e s i . 

(Viene de ¡a página 567) 

silencio incre íb le de las once de la noche, lo 
des ie r to de las i nacabab l e s a v e n i d a s de W á s h -
ington. No hab í a nad ie , lo que se l l ama nad ie , 
por la calle. La c i u d a d pa rec ía m á s a b a n -
d o n a d a por m á s va s t a . Los edificios m á s 
g r a n d e s , por m á s sol i tar ios. Los p a r q u e s m á s 
sombríos por menos concur r idos . N o sal ía yo 
del a sombro . Y le p r egun té al c h o f e r : 

— ¿ Y los vecinos? 
Como e ra cap i t a l ino de nacimiento , se ena rde -

ció: 
—I El ú l t imo censo g a r a n t i z a que tenemos un 

millón y c u a r t o de h a b i t a n t e s a q u í ! 
P r o b a b l e m e n t e todos se h a b í a n ido a acos ta r . 

P e r o se expl ica . En W á s h i n g t o n f a l t a gen te 
que a t i enda y sobra gen te que r e q u i e r e atención. 
P o r eso las f o n d a s están a t e s t adas a t o d a s ho ra s . 
Por eso, poco an tes de m e d i a noche, los c a m a -
re ros empiezan por me te r la cuen ta al cl iente 
por la n a r i z y a c a b a n por decir le con toda f r a n -
queza que se m a r c h e . N o h a y c u a d r i l l a noc-
tu rna y los que es tuv ie ron gu i sando , l a v a n d o 
platos y s i rv i endo las mesas , r i nden la j o r n a d a 
a las doce en punto. 

Hice un descubr imien to . Y a sab ía yo que 
los o r ig ina r io s del Sur de este pa í s t ienen 
una m a n e r a especial de h a b l a r el i d ioma inglés, 
y no me en t ienden una jo ta . Ni yo a ellos. 
Pero , en u n a pequeña excurs ión del m o n u m e n t o 
de Lincoln a no me a c u e r d o dónde , conocí más 
de la c iudad que en mis d e m á s paseos . . . 
¡ po rque a una rub ia que " iba c a m i n o de donde 
iba yo" y que ven ía d i r ec t amen te de la Caro l ina 
del Sur (mucho m á s al Sur que W a s h i n g t o n ) 
no la en tendió el c h o f e r ! Y recor r imos una 
ser ie de cal les y a v e n i d a s e n r e d a d i s i m a s has ta 
que el del taxi se enteró. Y c u a n d o la de j amos , 
me d i jo—con otro acento d i f e r e n t e — " a esa chica 
no se le c o m p r e n d e n a d a . " M e hinché de 
sa t i s facción. 

P e r o por poco doy en un ca labozo al día 
s iguiente . En V^^ashington está p roh ib ido que 
una pe r sona que v a a pie a t r a v i e s e las boca-
cal les c u a n d o las luces de t r áns i to h a n d a d o 
v ía l ibre a los au tomóvi les . Al efecto, hay 
unos ro tu l i tos muy cucos que dicen " C a m i n e 
a h o r a " o " N o camine , " según. 

Yo, a p a r t e de cegatón, soy n e o y o r q u i n o ; de 
modo que c ie r ta t a r d e que vi paso f r a n c o en 
una esquina , a t r a v e s é la cal le sin o c u p a r m e de 
los le t reros . Un g u a r d i a , a t re in ta me t ros de 
d i s tanc ia , (ya d i j e que la capi ta l es k i lométr ica 

J A Q U E C A ? - ¿ M A L E S T A R D E E S T Ó M A G O ? 

...mas el Anti 
Tiene usted en Alka-Seltzer, la feliz 
combinación de un analgésico, para 
aliviar pronto el dolor . . . y de un al-
calizante, para ayudar a neutralizar la 
acidez. Por eso, una o dos tabletas de 
Alka-Seltzer disueltas en agua ayudan 
t a n t o . . . ¡ Y Alka-Seltzer es agradable! 
N o es laxante. 
Compre Alka-Seltzer hoy. Pídalo en la 
cajita azul y blanca. Dos Tamaños. 

ENNOBLEZCAMOS NUESTRA AMISTAD DEFENDIENDO LA LIBERTAD 

en todos sent idos) empezó a i n j u r i a r m e . . . 
con acento su r i ano , que resul ta peor . . . a m e -
n a z á n d o m e y l l a m á n d o m e f o r a s t e r o ignoran te . 
Acabó por dec i rme a g r i t o s : 

— ¡ M i r e la cola que a r r a s t r a ! 
Volví la cabeza y en e fec to : como mansos 

corderos , conmigo en papel de pas tor , me ha -
bían seguido in s t in t ivamen te el e jérc i to , la m a -
r ina y media docena de t a q u í g r a f a s . A p e n a s 
nos dió la luz su permiso , eché a c o r r e r y me 

melí en la p r i m e r a can t ina que encontré , p a r a 
c a l m a r las pa lp i t ac iones c a r d í a c a s . 

Bueno, ¿y los m o n u m e n t o s ? ¿y el C o n g r e s o ? 
¿y la Sec re ta r i a de G u e r r a ? 

M i r a , lector, p a r a eso ahí están los Not i -
c ia r ios y las t a r j e t a s postales. Si qu ie res en t re -
tener te , f í j a t e en lo s impát ico que se ve el 
encabezamien to de este ar t ículo . Así , de lejos, 
pa rece que dice "do, re mi, f a . . ." Pero , de 
cerca, s intet iza í n t e g r a m e n t e a W á s h i n g t o n . 

Es+her Williams, nadadora , estudiante de filosofía y artista de M-G-M, le da un beso 
psicológico en el cogo te a Mickey Rooney, "para ver qué tal 
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1 0 4 8 p r u e b a s c l í n i c a s 
demostraron que MAS DE 
4 DE CADA 5—NECESITAN 
USAR FORHAN'S* PARA 

LAS ENCIAS. 

Sin la menor sospecha previa, 886 
casos de 1048 exámenes clínicos— 
más de 4 de cada 5—sufrían de in-
flamaciones de las encías y no lo 
sabían. Son precisamente estas in-
flamaciones que a veces son pre-
cursoras de Piorrea y la posible 
pérdida de los dientes. Sometidos 
al uso diario de "Forhan's para 
las encías" limpiándose los dientes 
y dando masaje a las encías, 95% 
mostraron una notable mejoría en 
sólo 30 días. 

Estos resultados sorprendentes 
se deben a un astringente especial 
contra la Piorrea que se encuentra 
sólo en el dentífrico Forhan's. 
Miles de dentistas usan este astrin-
gente, fórmula del famoso especia-
lista en Piorrea, Dr. R. J. Forhan, 
en el gabinete dental. 

2FS6 

{Viene de ta ¡¡áyina 560) 
M a r i n a . Se l l a m a b a G l a d y s , e s t a b a c a s a d a y 
t en ía d o s n iños . La n o v i a d e J a c k con tó a 
G l a d y s y a su m a r i d o lo o c u r r i d o en el c ine 
h a c í a dos s e m a n a s y cómo h a b í a v i s to a J a c k 
en la p a n t a l l a t o r c e r s e de d o l o r con l a s m a n o s 
en el v i e n t r e . N o le p o d í a q u i t a r n a d i e de la 
c a b e z a a M a r t h a q u e el a g o n i z a n t e de la pe l í -
cu la del s u b m a r i n o e r a J a c k Smi th . M a r t h a 
d i j o q u e v e n í a a s a b e r si e l los h a b í a n r ec ib ido 
no t i c i a s del D e p a r t a m e n t o d e M a r i n a . Si J a c k 
h u b i e s e p e r e c i d o en el s u b m a r i n o t o r p e d e a d o 
de q u e h a b l a b a n los pe r iód icos , el D e p a r t a m e n t o 
de M a r i n a lo no t i f i c a r í a a la f a m i l i a . G l a d y s 
a c a b ó t a m b i é n p o r s o b r e s a l t a r s e y d e c l a r ó q u e 
no h a b í a r ec ib ido a f o r t u n a d a m e n t e n a d a . Los 
dos n iños , q u e e s t a b a n p re sen t e s , a v o z en g r i t o 
d e c í a n q u e q u e r í a n v e r el s u b m a r i n o del t ío 
J a c k . 

U n a s e m a n a d e s p u é s la h e r m a n a de l m a r i n o 
a v i s ó a M a r t h a p a r a q u e f u e r a a v e r l a . E s t a 
c o r r i ó t a r a r e a n d o " M i c o r a z ó n p e r t e n e c e a 
p a p á , " p o r q u e se figuraba q u e G l a d y s h a b í a 
t e n i d o no t i c i a s d e J a c k y q u e r í a c o m u n i c á r s e l a s . 
E n a q u e l l o s m o m e n t o s e s p e r a n z a d o s se h a b í a 
o l v i d a d o de la pe l ícu la y de la no t i c i a de la 
p r e n s a . 

M a r t h a e n c o n t r ó a lodos con los o j o s e n r o j e -
cidos . Sint ió como un c h o r r i t o d e a g u a f r í a 
q u e le c o r r i e s e de la nuca a los p ies . B a j o el 
m a q u i l l a j e pa l idec ió . G l a d y s le d i j o q u e no 
h a b í a r e c i b i d o n i n g u n a not ic ia oficial , p e r o p o r 
un a m i g o de su m a r i d o en la S e c r e t a r í a de 
M a r i n a s a b í a q u e t o d a la t r i p u l a c i ó n d e • u n 
s u b m a r i n o en a g u a s de l pacíf ico h a b í a n a u f r a -
g a d o en un t o r p e d e a m i e n t o e n e m i g o . E n la 
l is ta de la t r i p u l a c i ó n p e r d i d a figuraba u n J a c k 
Smi th de N u e v a J e r s e y . G l a d y s l l o r a b a d a n d o 
por m u e r t o a su h e r m a n o , p e r o a ú n c o n s e r v a b a 
la e s p e r a n z a de que el J a c k Smi th de la l ista 
no f u e r a el m i s m o . M a r t h a no le o f r e c í a 
d u d a a l g u n a . 

— ¡ L o vi en el c i n e ! — e x c l a m a b a s o r b i é n d o s e 
el l l an to . 

* ít * 

P a s a r o n t r e s meses . M a r t h a se f u é conso-
l a n d o con la c o m p a ñ í a d e un m u c h a c h o c a r n i -
cero , r ub io y c o l o r a d o t e , que h a c í a el a m o r 
i n s p i r a d o en la E c o n o m í a . 

— C r e o q u e d e b í a s c a s a r t e c o n m i g o — l e dec ía 
a M a r t h a — p o r q u e p o r lo m e n o s s a b e s que 
nunca te f a l t a r á un buen bis té . M i e n t r a s la 
g e n t e s iga c o m i e n d o c a r n e yo t e n d r é s i e m p r e 
mi negocio . A mi no m e l l a m a r á n a filas, 
p o r q u e soy el ún ico sos tén de t o d a m i f a m i l i a 
y somos seis. D o n d e c o m e n seis comen s ie te . 
C á s a t e c o n m i g o y no t e n d r á s q u e v o l v e r a 
d e s p a c h a r en el b a z a r en tu v i d a . P o d r á s 
d o r m i r t o d a s las m a ñ a n a s h a s t a l a s once. T e 
l l e v a r é al c ine dos veces a la s e m a n a y al 
t e a t r o u n a v e z al mes . C a d a t r e s m e s e s te 
p o d r á s d a r un " p e r m a n e n t e . " 

P a r a una m u c h a c h a p r á c t i c a como e r a M a r t h a 
es tos a r g u m e n t o s e r a n i r r e s i s t i b l e s . A l g u n a 
vez , v a g a m e n t e , p e n s a b a en J a c k . P e r o s i e m p r e 
p e n s a b a en él d e v o r a d o p o r un pez . 

A l c u a r t o m e s se casó con el c a r n i c e r o y 
a m b o s se f u e r o n a v i v i r a c a s a de la m a d r e 
de M a r t h a . 

A l sexto mes , u n a noche, a l a s once y m e d i a , 
l l a m a r o n a la c a s a d e M a r t h a . El c a r n i c e r o 
r o n c a b a y no se d e s p e r t ó . M a r t h a q u e en aque l 
m o m e n t o d a b a un p o n c h e a su m a m á , se p r e -

g u n t ó qu i én s e r í a . Se i m a g i n ó q u e se t r a t a b a 
de a l g u n a v e c i n a . 

A b r i ó la p u e r t a , v ió a J a c k , un J a c k d e u n i -
f o r m e , p á l i d o , e x t r e m e d a m e n t e flaco, con unos 
o j o s h u n d i d o s , d ió un g r i t o y le c e r r ó v i o l e n t a -
m e n t e la p u e r t a . 

A s u s t a d a , se d i r i g i ó a la h a b i t a c i ó n d e su 
m a d r e y le d i j o q u e el f a n t a s m a d e J a c k a c a -
b a b a de l l a m a r a la p u e r t a . L a s dos m u j e r e s 
se s a n t i g u a r o n . Vo lv ió a s o n a r el t i m b r e . 
M a d r e e h i j a t o r n a r o n a s a n t i g u a r s e y se e c h a -
ron a t e m b l a r , p e r o no se m o v i e r o n del si t io, 
g o n ó el t i m b r e l a r g a m e n t e p o r t e r c e r a v e z . El 
c a r n i c e r o s e g u í a r o n c a n d o como si t a l cosa . 

— Q u i z á te h a y a s e q u i v o c a d o , h i j a . Vete a 
v e r qu i én es. N o es pos ib le q u e u n d i f u n t o 
l l a m e con t a n t o e m p e ñ o . 

L a h i j a c o n f e s ó q u e t e n í a m i e d o y q u e el la 
no v o l v í a a a b r i r la p u e r t a . H u b o u n a p e q u e ñ a 
d i scus ión e n t r e m a d r e e h i j a . A l fin la m a d r e , 
m á s v a l i e n t e , se p u s o u n a b a t a y a b r i ó la p u e r t a . 
Se e n c o n t r ó con u n a v e c i n a . 

— ¿ L l a m ó us ted a n t e s ? — l e p r e g u n t ó a la 
s e ñ o r a . 

L a v e c i n a d i j o q u e no. V e n í a a p e d i r un 
poco de té, q u e se le h a b í a a c a b a d o y e r a m u y 
t a r d e p a r a i r a la t i e n d a . L u e g o m a d r e e h i j a 
se m i r a r o n u n a a o t r a como si no se h u b i e r a n 
conoc ido n u n c a , i n v a d i d a s a m b a s p o r el t e r r o r 
de l f a n t a s m a q u e l l a m a a la p u e r t a de l a s c a s a s 
a l a s t a n t a s d e la noche . 

« » 
J a c k Smi th no h a b í a m u e r t o . F u é él, en 

efec to , el q u e v o l v i e n d o con p e r m i s o a la c i u d a d 
d e s p u é s d e u n a l a r g a e n f e r m e d a d , u n a o p e r a -
ción de a p e n d i c i t i s q u e se t r a n s f o r m ó en p e r i -
toni t i s y q u e le r e t u v o en u n h o s p i t a l d e la 
cos ta del Pac í f i co p o r meses , l l a m ó a la p u e r t a 
de M a r t h a a q u e l l a noche . 

Le e x t r a ñ ó q u e M a r t h a , a! a b r i r l e la p u e r t a , 
no le reconociese y la c e r r a s e e s t r e p i t o s a m e n t e . 
Lo a t r i b u y ó al m i e d o y a lo i n t e m p e s t i v o de la 
h o r a . A l e j ó s e d e s p u é s d e t o c a r el t i m b r e un 
p a r d e veces m á s . J a c k , en a q u e l a b r i r y c e r r a r 
de o jos , al a s o m a r s e a la p u e r t a su n o v i a , la 
e n c o n t r ó b o n i t a y un poco m á s l l ena d e c a r a . 

E n c a s a d e su h e r m a n a a d o n d e f u é d e s p u é s , 
és ta le con tó cómo t o d o s le d a b a n por p e r d i d o 
en el n a u f r a g i o del s u b m a r i n o y cómo M a r t h a , 
no t e n i e n d o n o t i c i a s d e él, se h a b í a c a s a d o con 
el c a r n i c e r o . 

— E l l a a s e g u r ó — l e d i j o G l a d y s — q u e te v i ó 
en el c ine e c h a r m a n o al v i e n t r e y p e r e c e r en 
el a g u a . 

— L o de la m a n o al v i e n t r e es v e r d a d — c o n -
tsetó el m a r i n o un t a n t o c o n f u s o — p o r q u e , en 
efec to , p r e s t a n d o s e r v i c i o s en un s u b m a r i n o m e 
d ió el a t a q u e de a p e n d i c i t i s y m e t r a s l a d a r o n 
en s e g u i d a a t i e r r a . Y t a m b i é n es v e r d a d q u e 
u n o s d í a s d e s p u é s el s u b m a r i n o f u é t o r p e a d o , 
p e r o lo q u e no c o m p r e n d o es lo del c a r n i c e r o . 
M a r t h a , c u a n d o la i n v i t a b a a c o m e r a c u a l q u i e r 
r e s t a u r a n t e , s i e m p r e p r e f e r í a las e n s a l a d a s . 
Dec ía que la c a r n e no le l l a m a b a la a t e n c i ó n . 
. . . ¿ Q u é c r e e s tú , G l a d y s , q u e d e b o h a c e r ? 

— H a s t a q u e M a r t h a no v e a o t r a pe l í cu la en 
la q u e te resuc i ten , v a l e m á s q u e p a r a e l la , 
s i g a s en el o t ro m u n d o . Y a n a d a t i e n e a r r e g l o . 
S a b i e n d o q u e e s t á s con v i d a , g r a c i a s a D i o s , 
ni e l la ni el c a r n i c e r o v i v i r í a n fe l i ces . 

J a c k Smi th s i gu ió el c o n s e j o de su h e r m a n a 
y así l l egó a se r el ún i co m a r i n o d i f u n t o en 
s e rv i c io ac t i vo en los E s t a d o s U n i d o s . 
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zonte, indefectiblemente se llegaba al borde 
del planeta—a un sitio en que no se podía 
dar otro paso sin caer de cabeza en el vacío. 
También afirmaba que el dolor era una cosa 
imaginaria. Las dientes, por ejemplo, no 
duelen; lo que sucede es que la gente se 
aferra a pensar que le van a doler. No hay 
más que distraer a la persona que espera que 
le duela algo, aseguraba, y el dolor se man-
tiene a raya per sécula seculornm. 

Para someter a prueba esta teoría, hace 
años reunió en un campo a varios centenares 
de campesinos correligionarios suyos, y con-
venció a uno de ellos, víctima de un terrible 
dolor de muelas y con la cara envuelta en 
un pañuelo, para que se prestara a hacer el 
experimento. 

En efecto: lo hizo subir a una tarima y 
sentarse en una silla frente a un sujeto que 
resultó ser dentista, y que en seguida sacó 
una tenazas del bolsillo. El campesino se 
puso muy nervioso al observar la maniobra, 
pero Voliva le dijo que no tuviera miedo. 

que con toda tranquilidad podía dejarse 
agarrar la muela con el instrumento, que él, 
"El Profeta," le daba su palabra de honor 
que no le iba a doler. Una vez que todo 
estaba dispuesto en esta forma, Voliva se 
puso detras de la silla, le hizo una señal al 
dentista, y, casi al mismo tiempo, le en-
terró un alfiler al campesino en salva sea la 
parte. El interfecto abrió la boca y grito 
i Ay! ; y en ese preciso instante, el dentista 
le arrancó la muela de cuajo. 

El experimento resultó inconcluso y si le 
dolió o no nunca pudo averiguarse, ya que 
el campesino se dió a la fuga y no se le 
volvió a ver el pelo por aquellos contornos. 

A M E N U D O alguien se lanza a discutir 
las condiciones en que se hará la paz una 
vez derrotadas las naciones del E je ; y salta 
a la vista que todo eso es prematuro. Esto 
guerra está cortando raíces, y sus repercu-
siones en la vida de los pueblos se multipli-
can poco menos que a diario. Mucho de-
pende de lo que dure. Si termina este año— 
como hay quien asegura, no sé por qué—la 
paz se hará sobre una base distinta de la 
que se impondrá si se alarga cuatro o cinco. 
Cuanto más dure el conflicto, mayor será 
la retribución y más profundo el cambio 
nue se opere cuando volvamos a la norma-
lidad. 

Gail Russell se llama e i f a muchacha , q u e t i ene 17 años, vive en un barr io d e Hollywood 
y a c a b a d e ser c o n t r a t a d a en la Pa ramoun t por lo mucho que se p a r e c e a H e d y Lamarr . 

Porqué usted debe usar 
ESMALTES PEGGYSAGE 
Damas de alta distinción en el 
mundo entero y elegantes salones 
de embellecimiento femenino— 
usan los esmaltes PEGGY SAGE 
para las uñas porque son más du-
rables, se aplican más fácilmente 
y se ofrecen en 
todos los tonos de 
última moda. 
BURGUNDY 
VINTAGE 
FLAGSHIP 
FIRE WEED 
RED BANANA 
HACIENDA 
TULIP 
MAD APPLE 

Subscríbase Ud. a CINE-

MUNDIAL y obtenga las 

fotos de sus dos estrel las 

favoritas, grat is . Vea los 

nuevos precios de subscrip-

ción en la página 369. 
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J J T A B R Á m a d r e al-
g u n a q u e n u n c a 

h a y a c o n t e m p l a d o al 
1 i n o c e n t e b e b é q u e 

acar ic ia en sus b r a z o s 
p r e g u n t á n d o s e — ¿ q u é 

le espera a él en el d í a 
d e m a ñ a n a ? ¿ S e r á l a 
c a s u a l i d a d la q u e d e c r e t e 
su d e s t i n o — y el de sus 
hijos? N o h a y . c u e s t i ó n 
m á s í n t i m a , o p r o b l e m a 
m á s vi ta l p a r a su b i e n e s t a r , 
q u e el d e porqué está 
usted aquí y c ó m o p u e d e 

h a c e r p a r a s a c a r el m e j o r p r o v e c h o d e e l lo . 
C o n el tiempo tendrá que contestar esta 
pregunta—o u n i r s e a las l is tas d e los mi-
l lones d e p e r s o n a s q u e i r r e m e d i a b l e m e n t e 
h a n d e s v i a d o el c u r s o d e sus v idas p o r los 
c a m b i o s r a d i c a l e s del m u n d o . 

Solicite Este Libro Gratis 
S u \ i d a p u e d e v iv i r la c o m o m e j o r le 

p a r e z c a , p e r o n o le c o n v i e n e r e h u s a r intel i -
g e n t e s c o n s e j o s y d i r e c c i ó n . Esc r iba a los 
Rosac ruces , u n a a n t i g u a f r a t e r n i d a d , solici-
t a n d o le e n v í e n u n a c o p i a G R A T I S del 
L i b r o S e l l a d o . Es te c o n t i e n e u n a i n v i t a c i ó n 
q u e p u e d e u t i l i za r p a r a a p r o v e c h a r s e d e 
las c o n t e s t a c i o n e s a los i n t r i n c a d o s p r o -
b l e m a s de su v i d a . D i r í j a s e , h o y : 

E s c r i b a n o V.C.T. 

J!od R O S A r n U C E S 
S a n José ( A M O R C ) C a l i f o r n i a , E . U . A . 

BUJIAS 

m M P I O N 
i MÁS VITAL-

MÁS CONFIABLE 
QUE NUNCA! 

£coHúmi^ú/i ComiuMí¿ 
MANTENGA LIMPIAS SUS BUJÍAS 

P R E G U N T A S y 
R E S P U E S T A S 

Sorpresa.—La primera car ta que me encuentro por 
contestar en mi escritorio (viene de España! Y como 
esta sección es de preguntas y respuestas (bien claro 
lo dicc el encabezamiento), interrogo a los circuns-
tantes: ¿circula Cine-Mundial en la Península Ibé-
rica? La interrogación va dirigida al firmante de la 
carta, Carlos Palanca Juash ; al departamento de 
Dares y Tomares, como llamamos en el seno de la 
confianza al de Circulación; a la aduana de Barcelona 
y al administrador de correos de la Estación Grand 
Central de Nueva York, que es por donde salimos 
a ultramar. Si no me contestan, allá ellos. Por lo 
demás, como no puedo hacerle al Sr. Palanca el 
servicio que me pide, barrunto que estamos perdiendo 
el tiempo. 

José A. S., la Habana.—No es necesario, pero si 
preferible, dirigirse en inglés a los talleres de Holly-
wood. Para la efigie de Ann Rutherford, lo esencial 
son 25 centavos, que, inclusos en la carta de solicitud, 
servirán para pagar el franqueo del retrato de la 
niña. Sobre, dinero y epístola deben mandarse a 
M-G-M, 1540 Broadway, en Nueva York. 

Manzana, la Habana.—Un momento. En la carta 
de Ud., ¿firmó "su afectísima" o "su apetitosa"? 
No está muy claro. Hugo del Carril ya debe haber 
regresado a sus patrios lares, es. decir, a Buenos 
Aires, donde es seguro que recibe correspondencia. 

Perío<lista^ Bucaramanga, Colombia.—El amable lec-
tor " J .R . , " de León, Guanajuato, Méjico, me asegura 
que puede e.scribirse a Fernando Soler a la dirección 
de Films Mundial, donde acaba de terminar "El Ver-
dugo de Sevilla." Lo cual tengo el honor, etc. . . . 

J . R., León, Méjico.—Perdón mil veces.—Con los 
nombres en español, haga Ud. de cuenta que, para 
mí, las cintas están disfrazadas. De modo que no 
puedo decirle quiénes interpretan y dirigen las que 
Ud. menciona. 

Nila. Portcña, Valparaíso, Chile.—Primero, tenemos 
que arreglar un asunto urgente. En la cancelación 
postal de su carta viene un recado que es para usted 
(que no puede haberlo leído, naturalmente), pero que 
a mí es a quien ha dado en lo más doloroso. Dice, 
en estilo telegráfico: "Impuesto renta. Páguelo este 
mes." De modo que hágame Ud. el favor de a jus tar 
la cuenta, porque no quiero líos con el Fisco. Por 
mi parte, le pasé su carta al Sr. Jiménez y su queja 
al sector de fotografías, donde la atenderán. En 
cuanto a James Craig, le diré que es nacido en el Sur 
de este país, en Tennessee, (donde me consta que 
hay guapísimas muchachas), que es actor desde que 
salió del Inst i tuto de Nashville; que nació el 4 de 
febrero de 1912 y que su verdadero nombre es James 
Midor. Me parece que sigue filmando por cuenta 
de la RKO. Como no lo cotiozco personalmente, no 
puedo darle mayores detalles, señorita. Pídamelos en 
otra carta. Y no se olvide de lo del impuesto. 

Luis M. G. P. , Lama, Perú.—Vuelva la calma al 
hogar de tu amiguita. Cese el correr de las lágrimas. 
Si dije o insinué que se había muerto James Stephen-
son, sería por confundirlo con otro, pues este caba-
llero sigue haciendo películas, destrozos en los cora-
zones femeninos, y continúa en el goce de la salud 
y la existencia. 

Fi rma ilegible, Córdoba, Argen t ina . -Es toy seguro 
de que no se exporta el producto de que Ud. me habla 
en su carta. Pero, para cerciorarse, lo mejor es que 
escriba directamente a Mary Pickford. Con poner 
"Beverly Hills, California," basta para que le llegue 
la carta". Y le garantizo que so la contestará. 

L. A. Z., Chiclayo, Perú.—Pues sí señor, Larry 
Semon hace ya largos años que salió de este valle 
de lágrimas y de desnucamientos. La vida de Buffalo 
llill se ha escrito de tan diversos modos que no puedo 
aclarar quién es el autor de la biografía a que Ud. 
alude: pero,- si fué en cuadernillos, quizás la haya 
pulilicado alguna empresa particular, y,̂  por lo mismo, 
imposible de identificar aquí. Muchísimas gracias 
por su estampilla. La campeona de velocidad en me-
canografía es una chica cuyo nombre he olvidado . . . 
IJor celos profesionales. Yo también escribo al vapor, 
pero sólo con dos dedos. ( ¿Es to le importará a 
alguien?) 

J . B. M., Talcahuano, Chile.—Jack Mulhall, que 
'Ud. presume sea un actor de reciente popularidad, 
viene figurando en películas—en serie y en serio— 
desde aquellos felices tiempos en que dominaban en 
el cine mudo estrellas definitivamente eclipsadas. (^Dmo 
se conserva tan joven y tan activo es para muchos 
un misterio digno de análisis . . . y .de imitación. Es 
neoyorquino, es fanático pescador y trabaja en el 
teatro y ante la cámara desde años há. Debutó con 
la empresa Biograph, al lado de Mary Pickford. Lionel 
Barrymorc, Blanche Sweet y Antonio Moreno. 

Daniel S. F. , Méjico.—Charles I.aughton no está 
filmando nada en estos momentos. Lleva varios meses 
de presentarse en salas de radiodifusión, haciéndose 
cargo de papelitos característicos y aprovecliándose 

así para impulsar la venta de bonos de guerra y 
para perder rapidísimamente el acento británico que 
tenía. 

Alfonso A., Asimción, Paragijay.—La dirección de 
Diana Durbin es la de la Universal. La dirección de 
la Universal es Radio City, Nueva York. La de 
RKO, es RKO Building (en la esquina frontera a la 
Universal). La de Warner , 321 West 44th Street (seis 
calles distante). I^a de Art is tas Unidos, 729 Seventh 
Avenue, a un paso de Broadway. Y la de 20th 
Century-Fox allá donde Cristo dió las tres voces: en 
la esquina de la Décima Avenida y la calle 56. Hay 
que ir en taxi. 

Rigaud, Hueras Aires.—A todas sus preguntas 
respondo que sí. Y dispense la reserva, porque hay 
ciertas reglas que me imponen justificada discreción 
en cuestión de embarques. 

Angélica M., Buenos Aires.—Para obtener las foto-
grafías, lo único que se requiere es mandar 25 cen-
tavos, en moneda norteamericana, con la solicitud. 
Las estampillas no sirven y creo que los cupones in-
ternacionales tamiX)CO, aunque de esto último no estoy 
muy seguro. Para John Payne, Warner Brothers, 
,121 West 44th. Street; para Cary Grant, Columbia 
Pictures, 729 Seventh Avenue; y para Garv Cooper 
y Roben Taylor, Metro-Goldwyñ-Mayer, 1540 Broad-
way. Todas en Nueva York. ¡Y qué pequeñito el 
sobre de su car ta! Es milagro que no se haya per-
dido por el camino. 

Rayito de Luna, Panamá—Primer premio de seu-
dónimos este mes, y muchísimas gracias por todo lo 
que me dice en su amable carta, Rayito. La dirección 
de Soler está un poco más arriba en esta misma 
sección. También yo me cuento entre sus admira-
dores. Y entre los de usted, que tan bien piensa y 
redacta. 
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Hágalos por el método ROYAL 
• • • y triunfe siempre al hornear 
BIZCOCHOS ligeros como la espuma 

. . . de delicioso sabor y de textura 
tan delicada que se disuelven en la boca. 
A los niños les encantan para las fiestas 
. . . y a los mayores también. 

Es fácil hacer bizcochos perfectos, 
aun para las principiantes, siguiendo el 
método Royal. La acción del Polvo 
Royal es segura . . . le ayuda a proteger 
la harina y otros ingredientes que 

Pida hoy mismo e s t e e x q u i s i t o f o l l e t o 
Royal titulado "Bizcochos de Fantasía para 
las Fiestas de los Niños." Contiene una 
colección fascinadora de recetas para las 
fiestas e instrucciones completas para ador-
nar bizcochos de fantas ía . Es GRATIS. Bas-
ta enviar el cupón. 

escasean hoy en día y a evitar fracasos 
costosos al hornear. Por tanto, no se 
exponga a sufrir pérdidas y "chascos" 
usando polvos de hornear de calidad 
dudosa. ¡Exija siempre ROYAL! Y vea 
que se lo despachen en la latita cono-
cida, con la etiqueta Royal. 

Pan American Standard Brands Inc. 
Depto. CM-1242 
595 Madison Ave.—New York, U.S.A. 
Sírvanse enviarme un ejemplar GRATIS 
del folleto "Bizcochos de Fantasía para 
las Fiestas de los Niños ." 

Nombre— 

Direcció)!-

Ciudad 

País 

Ayuntamiento de Madrid



con el encanto del color, de la 

frescura que evoca rosas en flor, suavidad de pétalo 

. . . ese encanto que sólo el lápiz Tangee puede pro-

porcionarle . . . porque sólo Tangee tiene esa crema 

especial que da resalte primoroso al color. . . que 

alisa, refresca y protege sus labios. 

Vara armonía arrobadora, complete su ma-

quillaje con Coloretes y Polvos Tangee. 
XflNGEE^^^ 
Sensacional. Rojo cálido, romántico y distinguido. 

T u n g e e 
Modernísimo. Rojo vivido, alegre y atrevido. 

Sorprendente. Cambia, de anaranjado en ia barrita, 
al tono rosa más en armonía con su propio rostro. 
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